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τό Θεαγένη κα ί μ.’ δλους τούς άλ
λους, πώς ήταν δυνατό νά γίνει αύ- 
τό τό υπέρτατο θ«0μα' νά βρεθεί 
δηλαδή ό Ποσειδώνας μέσα στδ μα
θητικά μου σάκο.

“Αλλά τό ζήτημα ε ίχε  λυθεί δια- 
φορετικά, πρίίν άκάμα μπώ, άκού- 
στηκε μιά φωνή νά λέει :

— Μά τήν άλήθιια , τό αίνιγμα 
δέ φαίνεται κα ί τάσι δύσκολο 1- *Α- 
φοΟ τό άγαλμα βρέθηκε μέσα στό 
σάκο τού Ηρόαντα, σημαίνει δ τι τό 
έχει κλέψει δ... Πράας.

Καί κάποιος άλλος άπαντά ;
— Αύτό είναι άλοφάνιρο !
“Αλλοίμονο ! μέ πάση εύκολίχ

κ α ί προθυμία πιστεύεται τό κακό 
στόν κάσμο. θλιβερό είναι νά τά 

λέει κανείς* άλλά οί δυό συμ- 
3 |1  μαθητές μου φανήκανε άρκετά 
‘Μ ,( μοχθηροί γ ιά  νά μέ κατηγο 
!"*'3 ρήσουν* άλλά τήν κατηγορία 

δμως αύτή τήν άπέκρουσαν 
δλοι σχεδόν κατηγορηματικά 
καί άδίσταχτα* 6 Εύφορίων 
καί ά Θεαγένης, καθώς εύκο
λα μαντεύετε, υπήρξαν οί κα 
λύτεροι Υπερασπιστές μου, 
στήν περίσταση τούτη. Χαρα
κτηριστική ήταν ή βοήθεια 
πού μοΟ έδωσαν κ ι' οί δυό* 
σταθερή κ ι’ άμετάβλητη.

‘Ο Εύφορίων άμέσως είπε ·. 
—  Πώς είναι δυνατά, Ινας 

άνθρωπος πού κλέβει κ ά τι, νά 
τό κρύβει μέσα στό σάκο του; 
Κάτω ά π“ τή μύτη .μας ! Αύτά 
τά πράγματα δέ γίνονται !

Τό λέω καί χαίρουμαι. 
Σ τις  θλιβερές αύτές μέρες, ή 
φ ιλ ία  του δέν φάνηκε ν' άλ- 
λάζει ούτε στιγμή, ’Αντίθετα, 
γ ιά  νά δείξει δτι δέν έπαιρνε 
ατά σοβαρά τίς  κατηγορίες 
πού μοΟ Ερριχναν, φρόντιζε νά 
μέ συνοδεύει δπου^ πήγαινα, 
μοΙ γλυκομιλοΟσε κυττάζοντάς 
με σχεδόν στά μάτια. Βέβαιά
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(Συνέχεια άπό τό προηγούμενο)
Πρίν μισή ώρα περίπου ό Εύφο- 

ρίων άπό τόν ¿ποιο ζητούσα ειδή
σεις γ ιά  τήν οίκογένειά του. μοΟ εί
πε δτι βρισκότανε σέ θλιβερή κατά
σταση : “Η Εύχαρις μαραινότανε, ί  
Λεωκράτης είτανε πάντα σκυθρωπός. 
Μερικές έπιχειρήσεις πού έκανε ε ί 
χανε άποτυχία — άσήμαντες κατά 
βάθος — καί έδινε έξηγήσεις πολύ 
άπαισιάδοξες. Τ ίς έρμήνευε σά ση
μεία  μελλοντικών συμφορών. “ Απ’τή 
στιγμή πού έχασε τόν Ποσειδώνα, 
έχασε καί τό θάρρος του.

Ποιά θεία τύχη λοιπόν τόν 
έφερε μέσα στό δικά μου σά
κο 1 Δέ μοΟ πέρασε ούτε μιά 
στιγμή άπ* τό νσϋ δτι όχ ι δό
ξα, άλλά άτιμ ία  κρεμότανε 
πάνω άπό τό κεφάλι μου. Πώς 
ήταν δυνατό μιά τέτια σκέψη 
νά φυτρώση στό κεφάλι μου ; 
Μήπως κ ι’ άν βρισκότανε στό 
σάκο Ινός άλλου συμμαθητή 
.μου, θά τόν κατηγορούσα γ ιά  
κλέφτη ; Ποτές, σάς βεβαιώ.

Στήν άρχή, δλοι μέ πλη
σιάσανε κάνοντάς μου έρωιή- 
σεις καί δίνοντάς μου Ινα σω
ρό συγχαρητήρια.- Καθένας ή 
θελε νά τόν δεί, νά τόν άγγί- 
ξει, ήθελε νά βεβαιωθεί δτι 
τά μάτια του δέν τόν άπατοΟ- 
σαν.

*0 Εύφορίων Ιτρεξε άμέαως 
νά φέρει τήν θριαμβευτική ε ί
δηση στόν πατέρα του. Δέν 
σάς είπα ώστόσο, δτι άνάμεαα 
στούς συμμαθητές μου, δύο 
μονάχα μπορούσαν νά μέ κ α 
τηγορήσουν σάν κλέφτη. “Αλ
λοίμονο όμως ! . Φτάνει μιά 
σταγόνα δηλητήριο γ ιά  νά μο

λυνθεί όλάκληρο τό άγγείο  . . .
Τήν άλλη μέρα μόλις μπόρεσα νά 

άντιληφθώ τά πρώτα συμπτώματα 
τού κακού. Ε ίχα  περάσει ένα χαρού 
μενο βράδυ* ή Ά γαρίστη  καί ή  Γλυ· 
κέρα, καρδιές άπλές κ ι’ άγαθές, ε ί
χανε δπερβολικά χαρεί μαζί μου 
γ ιά  τήν έκπληκτική είδηση* στή 
χαρά μου ήθελα νά γράψω άμέαως 
στόν πατέρα μου* καί πήγαινα κάθε 
στιγμή στό σχολείο γιά  νά μάθω καί 
τ ίς  παραμικρότερες λεπτομέρειες 
καί Ϋά συζητήσω μέ τόν Εδφορίονα,
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τού χρεωστούσα εδγνωμοσύνη- καί 
Ιντωθα πώς κατά βάθος έβρισκε 4- 
ατεΐα τήν υπόθεση τούτη, 4 νάζια 
.γιά περισσότερη προσοχή, μαρτύριο 
μόνο τής άνοησίας τών άνθρώπων. 
Κ ι5 ό Θεαγένης, πόσο πολύ μ° ¿βοή 
θησε σέ κείνη τή σκληρή δοκιμα
σία ! Τό μόνο του έπιχείρημα ήταν 
τούτο :

— Ό  Πρέσες δέν κάνει κακά πρά
γματα, γ ιά  ΐδ  λόγο δτι είνε ό Πρόας!

Τ ίποτα άλλο δέν έλεγε. 'Ολόκλη
ρη ή δπεράσιτισή του συνοψίζονταν 
στά δυό τρία αύτά λόγια . Ό  καλός 
μου Θεαγένης ! Πόσα χτυπήματα 
δέν έδωσε τήν έποχή Ικείνη ! Πό
σους καυ/άδες δέν Ικανέ γ ιά  τό χα· 
τήρι μου ! Παρουσιαζόμασταν στδ 
σχολείο μέ μώλωπες σ’ ¿λάκερο τό 
κορμί μας, μέ πρισμένες μύτες, μέ 
ματωμένα αύτιά- άλλα οί πόλεμοι 
αύτοί μάς προικίζανε μέ τεράστια 
ρώμη... *

Ό  Ιξαιρετικός δάσκαλός μου έ
δειξε γ ιά  μένα, άγαθότητα καί έκτί- 
μηση γεμάτη ειλικρίνεια . Γιατί δ 
ταν είπα, 45π  δυό μονάχα πιστέψανε 
σέ μένα στήν τιμιότητά μου ό δά
σκαλος γύρισε καί μοΟ είπε :

— Δυό μόνο ; Κ ι9 δμως φίλε μου 
έγώ θάβσζα τό χέρι μου στή φωτιά 
γιά σένα!

Κ ι’ οί συκοφάντες μου ; *Ηταν, 
δπως καταλαβαίνετε, ό Μενεκράτης 
κ ι ’ ό Λυκίδας.

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  ΙΗ
Μ Ε ΡΕ Σ ΔΟΚΙΜ ΑΣΙΩΝ

Μέ τό Μενεκράτη, δπως καταλα
βαίνετε, δέν είχα  π ιά  καμμία σχέση. 
’Από κείνη τήν ήμερα ούτε δ Θεα
γένης, ούτε ό Εύφορίων, ούτε έγώ, 
δέν τοΟ ξανάπα κουβέντα. Μόλις 
μάς είδε νά μπαίνουμε στό σχολείο, 
Ικανέ σά νά μή γνωριζόμασταν με
ταξύ μας. "Αν καί καθόταν μπροστά 
μας σιωπηλός, είμασταν βέβαιοι δτι 
κρυφά ύποδαύλιζε άγρια φωτιά κ ι’ 
δτι ήταν δ χειρότερός μου διώκτης. 
’Αμέσως κιόλας, μόλις άρχισε νά 
κυκλοφορεί ή  φριχτή συκοφαντία, 
δυσκολεύτηκα νά καταλάβω γ ιατί μέ 
κατηγορούν δταν δέ πήρα είδησι 
δτι ήταν γ ιά  κλεψιά, ή  πρώτη μου 
δουλειά ήιαν νά γελάσω περιφρονη
τικά* άλλά ϊνα  πρωΐ, Ινώ βρισκό
μουνα έξω μέ τό Θεαγένη καί μέ 
τόν Εΰφορίωνα, βλέπω άξαφνα τόν 
πρώτο νά τρέμει' τό πρόσωπό του 
κοκκινίζει' καί μπήζει μιά δυνατή 
φωνή. Κυττάζω πρός τόν τοίχο  . . . .  
κ ι’ ώ . . . βλέπω πάνω στόν τοίχο 
χαραγμένα μέ κάρβουνο τεράστια 
γράμματα καί διαβάζω τούτα τά λό
γ ια  ι «ΠΡΟΑΣ ΚΛΕΠΤΗΣ».

"Ενα σύνεφο περνάει άπ° τά μά
τια  μου καί σβύνω μέ τά χέρια  μου 
τήν Ιπ ιγραφ ή ' οί φίλοι μου συγκι- 
νημένοι προσπαθούν νά χαταπραίλ 
νουν τήν ταραχή μου.

— "Ισως είναι τυχαίο, λέει δ Θεα
γένης, μέ χείλη  πού τρέμουν- γιά  
κάποιον άλλο Πρόα θά γράφουν...

Ξαναπαίρνουμε τό δρόμο μας, άλ
λά νά, πάνω στούς πέτρινους τοίχους 
τού παλιού ναού τών Έρμών, ξανα
διαβάζω τις ίδιες λέξεις, πού είναι 
χαραγμένες σέ πολλά σημεία. 

«ΠΡΟΑΣ ΚΛΕΠΤΗΣ 
Π ΡΟ Α Σ Ο ΝΙΚΙΟΓ Ε Κ Λ Ε Ψ Ε  
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* [ΣΟ Γ!»
Φλογερά δάκρυα μοΰ καίνε τά μά 

τια. Μπρός στή δημόσια αύτή χαί 
άδ ιχη  βρισιά, νιώθω νά λιγοθυμώ 
καί δέν ξέρω πού νά στηοιχτώ νά 
μήν π έσ ω .Ά ν μού τόλεγαν τού ίδιου 
κατά πρόσωπο, ή γροθιά μου θά μέ 
βοηθούσε νά τιμωρήσω τόν δβριστή. 
’Αλλά Ιδώ τί μπορώ νά κάνω ; Ώ ,  
αδτά τά λόγια  θά μέ κυνηγούσαν ώ; 
τόν τάφο. Ό  Εύφορίων μέ χυττάζει 
δακρυαμένος. Ό  Θεαγένης μέ 4γκα 
λιάζει χα ί προσπαθεί νά μού δώσει 
θάρρος.

— Μήν κλαίς ! Ιλεγε. Κάνε καρ
διά. θά περάσει ή τρικυμία κ ι’ ή 
άθωότητά σου 6’ άποδειχθεϊ. Ά ν  
ήμουνα στή θέση σου θά προτιμούσα 
νά ύποφέρω άθώος παρά ένοχος.

—"Ε χεις δίκιο ! είπα άξαφνα 
καί σηκώθηκα. *Η συνείδησή μου 
είναι καθαρή- δέν τής πρέπουν δά
κρυα. Ά ν  δέν μοΰ μένει τίποτ’ άλλο 
Ιχω  τουλάχιστο τήν καρδιά μου, έχω 
καί τή δική σας άγάπη, φίλοι μου! 
θ ά  ύποφέρω τήν προσβολή μέ γεν
ναιότητα. Καθώς είπες, Θεαγένη, 
προτιμώ χ ίλ ιες φορές νά ύποφέρω 
άθώο;, παρά ένοχος ! Τήν ώρα αύ
τή, σκεφτόμουν ,άκριβώ; έτσι. Α λ 
λά άργότερα στις πικρές μέρες πού 
άκολούθησαν, δταν είδα σιγά, σιγά 
νά μ” άποφεύγουν οί συμμαθητές 
μου, άρχισα πάλι νά πονώ* ύπόφερα 
θανάσιμα. Α νάμεσα δμως στούς 
συμμαθητές μου — καί τό λέω αύτό 
γ ιά  έπαινό τοος — πολλοί 84 θέλη
σαν νά προσέξουν κάν τ ί συνέβαινε. 
πιστεύανε άπόλυτα σέ μένα κ ι’ αύτή 
ήταν ή  μόνη μου παρηγοριά στις 
τραγικές στιγμές πού περνούσα. Οί 
ύβριστικές Ιπιγραφές έξακολουθοϋ- 
σαν στούς τοίχους τής πόλης. Μά
τα ια  δ Θεαγένης φρόντιζε, άν ήταν 
δυνατό νά τ ίς  οβύνει δλες κα ί νά 
γράφει πάνω άπ’ αύτές :
. «Ψεύδεσαι, δ ε ιλ έ ! Χρηστός δ 
Πρόας. *0 λέγων τό ΙναντΙον, ψεύ*

στης καί συκοφάντης ! Υπόγραψε 
κάν τήν δβριν σου !»

Ή  άπάντησή του ήταν. άόριστη, 
ένώ ή  κατηγορία ήταν σκληρότατα 
άχριβής ! Έ ν  ιφ  μεταξύ, ό μικρός 
Ποσειδώνας ξαναηήρε τή θέση του. 
Ά λλ ά  δ Εύφορίων κ ι’ αύτός ό Λεω·' 
κράτης, τόν έβλεπαν τώρα μέ θλίψη 
γ ιατί θυμόντουσαν τί μοΟ ¿στοίχισε. 
*Όσο γ ιά  μένα, δποτε τόν έβλεπα 
Ενα σύννεφο κατέβαινε στά μάτια 
μου.

— Μίλησε μου, λοιπόν ! του φώ
ναξα μ ιά  μέρα μπροστά του’ λέγε 
τί είδες, λέγε ποιός σ’ άρπαξε άπό 
δώ!

Καί ξαφνικά, ένώ τόν κύτταζα, 
είδα πώς δέν κρατούσε π ιά  τή μ ι
κρή ζαφειρένια τρίαινα,

—  Βλέπεις ; Χάθηκε ή τρίαινα ! 
ξεφώνήσα γυρίζοντας στόν Εύφσ 
ρίονα
... —  Ναί, τό γνωρίζω.

— Μήπως τού έλειπε, δταν..: δ
ταν τόν έβγαλα ά π ’ τή σάκα μου ;

—  Ν αί...
— Καί γ ιατί δέν μοΰ τόλεγες 

προτήτερα ; Δέν τήν έζήτησαν .
—  θεο ί ! πρόστεσα χτυπώντας τό 

μέτωπό μου, μήπως θά τή  βρώ κ ι’ 
αύτήν μέσα στό σάκο μου ; θ ά  ζώ 
λοιπόν τρέμοντας άπό τό καταραμέ
νο αύτό άγαλμα πού κολλήθηκε πά 
νω μου ; Έ λ α , πάμε ! Πάμε νά 
δούμε μήπως βρίσκεται ή  τρίαινα 
μέσα στά μαθητικά Ιργαλεΐα  μου !

Ό  Εδφορίων ήθελε νά μ’ Ιμπο- 
δ ίσει- άλλά έτρεξα στό σχολειό, ό
που ήταν μόνος ό δάσκαλος. Ά ρ π α  
ξα τό σάκο μου, κρεμασμένο άκόμα 
στό καρφί δπως τόν άφησα τήν 4- 
παίσια  έκείνη μέρα- έψαξα πυρετώ- 
δικα δλες τ ίς  γωνιές τ ο ν  4λλ4 ή 
τρίαινα δέ βρισκόταν έκεΐ.

— Τί ζητάς ; μοΟ λέει ό Λύσης 
ήσυχα. Μήπωε έχασες πάλι τίποτα;

—  Λ είπει ή τρίαινα τού μικρού 
άγάλματος... “Ηθελα νά δώ μήπως 
κανένας κακός δαίμονας τήν έβαλε 
έδώ μέσα... Μοΰ μέλλει άραγε νά 
βρώ, σάν άπό θαύμα στό σάκο μου, 
ένα πράγμα πού δέν τδβαλα έγώ ; 
ε ίπα  πικρά.

Κ αί καθώς άναποδογΰρισα τό σά-·· 
κο μου, ένα. σπάνιο κι* άκριβά πο
λύτιμο πετράδι, κύλησε κ ι’ έπεσε, 
κατά γής— νέα Απόδειξη τής κατα
ραμένης διαμονής τοΟ Ποσειδώνα. 
άνάμεσα στά πράγματά μου. Ό  Λύ-. 
σης πήρε τό πετράδι καί μοΟ ε ίπ ε ;

—  Πήγαινέ το στοΟ Λεωκράτη, 
καί μήν πεις τίποτε σέ. κανένα,. Δέν 
πρέπει νά προστέσεις νέες ύποψίες-, 
στίς τόσες άλλες πού σέ βαραίνουν,
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κ α ί... τ ίς  δποίες δέν πιστεύω έγώ 
π α ιδ ί μου...

— Ώ  Λ ύ σ η ! φώναξα δίδοντάς 
του αυθόρμητα τό χέρι. Δέ μπορείς 
τή  δική σου πεποίθηση, νά τή με
ταδώσεις καί σέ κείνους πού μέ κα
τηγορούν ; Ά ν  ήξαιρες, Λύση. Είνε 
τόσο σκληρό... τόσο σκληρό...

—  Τό ξέρω, Πρόα καί σέ συμπο
νώ ...Ά λλά  τί μπορώ νά κάνω ; Δέν 
έπιθυμεΐς, είμαι Μ 3“ 0«· νά γίνω 
έγώ ό τιμωρός ένάντια έκείνων τών 
συμμαθητών σου πού σέ κατηγοροΟν;

—  θεός φυλάξο; ! ξεφώνήσα μέ 
φρίκη. Κανένας δέ μπορεί νά έρθει 
σέ βοήθειά μου ..

—  Νά έλπίζεις στόν καιρό.
Οί θεοί θά σέ λυπηθούν.
Κ αί νά θυμάσαι δτι τό πολύ- 
τιμώτιρο άγαθδ είναι τό μαρ
τύριο τής συνείδησής σου.

Γύρισα μελαγχολικδς σ :ής 
Ά γαρ ίσ τη ς. Ή  Γλυκέρα, ε ί
ναι περιττό νά τό πώ, έγινε 
περισσότερο άδελφή στίς δο
κιμασμένες μου αύτές μέρες, 
παρά άλλοτε. Ά γανακτισμένη 
ά π ’ τήν ποτχπή κατηγορία, 
δέν άμφέβαλλε ούτε στιγμή 
δτι ή άθωότητά μου θά έλαμ
πε πολύ γρήγορα μπροστά 
στούς άλλους. Πόσες φορές I 
χλαψα, μέ τό κεφάλι στηρι
γμένο πάνω στόν ώμο της.Χω 
ρίς τή Γλυκέρα, δέν ξέρω τί 
θά είχα  γ ίνε ι...

Μιά μέρα στήν παλαίστρα 
βρήχα δλους μου τούς συμμα
θητές συγκεντρωμένους γύρω 
ά π ’ τόν Έ ρ μ ο γένη .Ό  Ά ρ χ ία ς  
κι* δ Λυκίδας, ώπλισμένοι μέ 
άξίνες, έσκαβαν τή γή  γ ιά  τή 
μέλλουσα πάλη. Πολλές φο
ρές ό Έ ρμογένης μάς έπέβαλ- 
λε νά σκάβουμε, γ ια τ ί τήν ά 
σκηση αύτή τή θεωρούσε 4- 
ναγκαιότατη.

■— Πρόα, μού είπε ό δά
σκαλος, σέ περίμενα- οί μαθητές 
τού Γυλίππου προκάλεσαν τούς δ ι
κούς μας σέ πάλη. θέλω  νά κάνω 
Ενα διαγωνισμό άνάμεσά σας, γ ια  
νά Ικλέξω τούς ικανούς πού θά τ ι
μήσουν τήν παλαίστρα μας. Είστε 
Ετοιμοι ; Ά ρ χ ία  καί Θεαγένη. βγή· 
τε πρώτοι !

Ό  Θεαγένης ώρμησε, ένώ ¿ βα
ρύς Βοιωτός κινήθηκε μέ βραδύτη
τα - πιαστήκανε στά χέρια . Ό  4γώ· 
νας κράτησε πολλή ώρα- κατέληξε 
δμως στή νίκη τού Θεαγένη.

—  Κι* δμως ό Ά ρ χ ία ς  θά τούς 
δυσκολέψει περισσότερο άπό μένα, 
είπε δ φ ίλο; μου χαμογελώντας- τό
σο στερεά κρατιέται στή γή , ώστε

δοκιμάζει κανείς άπερίγραπτο κόπο | 
γ ιά  νά τόν ξερριζώσει...

— 'Γπομονή ! είπε δ διδάσκαλος, 
θ ά  παλαίψετε δλοι καί θά Εκλέξου
με τούς καλλίτερους- μή φοβάσαι ! 
Ή  οειρά σου, Εύφορίων, μέ τόν. 
Γλαύκωνα.

'Ετοιμάστηκαν.
— Δέν άναπτύσσεις δλες σου τίς 

δυνάμεις, Εύφορίων, είπε δ δ ιδά 
σκαλος Ιπ ιπληκτικά . Σέ έβλεπα μδ* 
λις ύπερααπιζόσουν τόν Ιαυτό σου.

 Α ί ! άν χρειαστεί, θά βάλω
δλα μου τά δυνατά, είπε δ φίλος 
μου χαμογελώντας. Ά λλ ά  τώρα δέν 
είναι τίποτα ...

 Τ ίποτα ; θεω ρείς λοιπόν τ ί 
ποτα τήν τιμή τής παλαίστρας ; έ 
κανε δ Έρμογένης.

— Στείλε μου ένάντια στούς μα
θ ητές τού Γυλίππου καί θά δεις, άπο-
κρίθηκε δ Εύφορίων, ξαπλώνοντας 
μέ νωχέλεια πάνω στήν άμμο τό ώ· 
ραιότατο κορμί του...

— Καλά, καλά, θά δούμε... Η 
σειρά σου, Λυκίδα- καί σύ Πρόα, 
πλησιάστε.

Ζύγωσα, έτοιμος γ ιά  τήν πάλη. 
Ά λ λ ά  δ Λυκίδας, πού σηκώθηκε 
μιά στιγμή, γύρισε ξαφνικά καί ξα- 
νακάθισε.

—  Δέν άκουσες λοιπόν ; είπε ο 
διδάσκαλος.

—  Τό άκσυσα, άποκρίθηκε ψυ
χρά δ Λυκίδας.

— Ε μ π ρ ό ς λοιπόν, τί κάθεσαι ;
Ό  Λυκίδας Ισφιξ« τά χε ίλ ια  του 

χω ρίς νά μιλήσει.
— Τ ί σημαίνει αύτό ; ρώτησε όρ- 

γισμένα δ Έρμογένης. Σήκω πάνω, 
όκνηρέ !

—  θ ά  παλαίψω. άπάντηοε ό Λυ
κίδας, άλλ’ δχι μέ αύτόν!

Καί μ° έδειξε μέ περιφρονητική 
κίνηση τού κεφαλιού.

—’Ό χ ι  μ’ αύτόν ; Καί γ ια τ ί ; 
ρώτησε δ διδάσκαλος κυττάζοντάς 
μας καί τούς δυό.

Ό  Λυκίδας κούνησε τούς ώμους 
καί σώπασε.

— Γιατί δέ θέλεις νά πα· 
λαίψεις μαζί μου, Λυκίδα ; 
ρώτησα τότες τρέμοντας δλό- 
κλήρος, ένώ δ Θεαγένης κ ι’ δ 
Εύφορίων, μέ πλησιάσανε σάν 
άδέρφια.

Ό  Σπαρτιάτης μέ κύτταξε 
κατάματα :

—  Γιατί δέ θέλω νά πα- 
λαίψιο μ’ έναν κλέφτη ! άπάν- 
τησε.

Δέν πρόλαβε νά τελείωση 
τήν κουβέντα του, δταν τινά 
χ ιη χ α  πάνω καί τού έδω
σα μιά άλύπητη γροθιά, 
ατά χείλ ια  του πού έλεγαν 
ψέμματα. Τό χτύπημα ήταν 
τόσο δυνατό πού άνοιξε ή μύτη 
του.

—  Ψ εύτη ! φώναξα δργι- 
σμένος. Νά λοιπόν τώρα γ ιά  
νά παλαίψης··. νά κι* άλλη... 
νά κ ι’ αύτή... νά καί κείνη ...

Καί τού κατίβαζα άπανω- 
τές γροθιές. Ό  θυμός μέ τύ
φλωσε σχεδόν- δ Λυκίδας θέ
λοντας καί μή έπλεξε τά χ έ 
ρια του μέ τά δικά μου καί 
πέσαμε κ ι’ οί δυό πάνω στήν 
άμμο. Καί έγινε τότες μιά πά 
λη πού παρόμοια δέν είχαν 

δε: οί ήτυχοι έκεΐνοι τόποι... Μά
τα ια  δ διδάσκαλος προσπάθησε νά 
μάς χωρίση. Κι* ένώ χτυπιόμασταν 
τού φώναζα ;

—  Ψ ε ύ ιη ! Ψ εύτη ! Έ σ ύ  τά γρά
φεις τά ψέμματα έκείνα πάνω στούς 
τοίχους ; Νά καί τούτη, νά καί κεί
νη., δειλέ ! Δέ μπορούσες νά τό 
πεις φανερά, άντί νά κρύβεσαι καί 
νά τό γράφεις ;

Ό  Λυκίδας. τρέμοντας άπό θυμό 
μού άνταποδίνει τά χτυπήματα μέ 
άγρια σιω πή. Ό  θυμός μέ παραφέ- 
ρει τόσο, ώστε γ ιά  πρώτη φορά άπ’ 
δταν ήρθα στήν παλαίστρα, στηρίζω 
τό γόνατό μου πάνω στδ στήθος του,
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τβΟ σφίγγω τό λ α ιμ ό  μέ τά δυό χέ

ρια καί ιοΰ φωνάζω :

— ‘Ομολόγησε πώς είπες ψέμμ,κ- 
τ χ  ! 'Ομολόγησε !

Κινδυνεύει νά πάθβΐ άπό συμφό
ρηση1 άλλά μοϋ ρ ίχνει Ιν» πεισμα
τικό βλέμμα κ«! σωπαίνει.

— Δέ θά σ’ άφήσιΟι άν δέν όμο- 
λογήαεις !

Κ αί θά κρατούσα τήν Απειλή μου 
&{ τό τέλος, άν ό Έρμογένης. όργι- 
σμένος πού παρακούσαμε χή διατα
γή  του, δέν μάς άρπαζε ό Ιδιος καί 

• τούς δυό γ ιά  νά μάς χωρίσει.
—  Φτάνει λοιπόν, λύκε ! φώναξε 

θυμωμένα. Μάθε δτι κανείς έδώ δέν 
πρέπει νά μέ παρακούει. Ά λλ ά ... 
μά τόν Έ ρ μ η . είστε σέ πολύ καλή 
φόρμα κι* οί δυό !

Σηκωθήκαμε μέ πρόσωπα ματω
μένα, μέ χέρια ξεγδαρμένα μέ μά
τ ια  μωλωπισμένα· ηΐ  τρ ίχες ιών 
κεφαλών μας είχαν ξεριζωθεΐ.’Αλλά 
β Αυκίδας δέν παραδέχεται πώ ς νι
κήθηκε.

— Σέ προειδοπο'ώ, είπε στόν 
Έ ρμογένη , δτι δέν θά πάρω μέρος 
μέ τούς Γυλιππικούς, δν συγκατα
λέγεται κ ι’ «δτός άνάμεσα στούς πα 
λαιστές σου.

—  θ ά  πάρεις μέρος δν σέ στείλω 
Ιγώ , ή θά φύγεις άπό τήν παλαί- 
στρα μου. άπάντησε δ Έρμογένης, 
μέ άκράτητο θυμό. Ποιός άνεμος ά- 
πεί^ειας, φόσηξε σήμερα έδώ ; θ ά  
δείξω σ’ δλους σας, ποιός είναι ό 
δάσκαλος έδώ πέρα !

—  Σιήν άνάγκη, θά φύγω άπό 
τήν παλαίστρα σου, Αποκρίνεται μέ 
αύθαδιια ί  Λυκίδας, Αλλά σέ ειδο
ποιώ  δτι άνάλαβες κακή ύπόθεση. 
νά συγκαταλέγεις άνάμεσα στούς 
παλαιστές σου μαθητή, π ιυ  *ατη 
γορείττι γ ιά  μιά τέτοια πράξη.

—  ΠοΟ κατηγορείται ! ΠοΟ κα- 

τη·'ορεΐται ί διέκοψε άνυπόμον® δ 

διδάσκαλος. Απέδειξε λοιπόν τήν 

κατηγορία καί τόν διώχνω άμίσως!

—· Αυτές όφείλει ν’ άποέείξει 
πώ ; είναι άθώος. άποκρίθηκε 6 Λυ
κίδας μέ τήν έριθισμένη ψυχρότητά 
του. Δέν είμαι δημόσιος κατήγορος.

—  Τό ξέρεις πολύ καλά, καθώς 
τό ξέρω κ ι“ Ιγώ . δτι λές ψίμιιατα ! 
τοΟ λεω τρέμοντας. Τ ί νά σαΟ πώ ; 
"ίσως έσύ νά Ικανές τό έγκλημα 
αύτέ πού τώρα μέ κατηγορείς !

Σήκωσε τούς ώμους.
— Δέν σέ κατηγορώ' ή  κοινή 

γνώμη σέ ένοχοποιεί, άπάντησε ύ 
περοπηκά.

Γίνεχαι καυγάς άνάμεσα στούς ό· 
παδούς μου καί στούς δικούς του, 
ύστερα Απ* τά  τελευταία του λόγια.
Οί πρώτοι λέγανε πώς δέν μπορώ

νά πάρω μέρος στήν πάλη Ινάντια 
στούς μαθητές τοΟ Γυλίππου, πρίν 
φανερωθεί ή  άθωότητά μου ή  ή  ένο
χή  μου. Οί δεύτεροι ύποστήριζαν τδ 
Αντίθετο. Ό  Έ ρμογένης είναι στε
νοχωρημένος. ‘Ωστόσο, καταλαβαίνω 
πώς είναι μέ τό μέρος μου, άλλά 
δέν ξέρει τί άκριδώς πρέπει νά κά
νει. Αισθάνομαι δτι θά σπαραχθεί 
ή  καρδιά μου δν τΰχει κ α ί έξαιρε- 
θώ άπό τήν πάλη. Τί έκανα, ώ θεοί, 
ώστε νά κριθώ άξιος μιάς τέτοιας 
τ ιμ ω ρ ία ς;

— Ά ν  ό Πρόας δέν πάρει μέρος 
έγώ φεύγω, λέει 6 Θεαγένης.

— Κι* Ιγώ , λέει Ó Εύφορίων.
—  Κι* έγώ αύτό θά κάνω, άφού 

αύτός δ  λύκος δ χωριάτης, είναι ε
ναντίον του, λέει ό Ά ρ χ ία ς  μέ τδ 
μεγαλόπρεπο ύφος του.

— Τελειώστε Ιπ ί τέλους τίς φλυα
ρίες σας ί  φωνάζει ό διδάσκαλος.θά 
παλαίψω, δέν θά παλαίψω, πη γα ί
νω, δέν πηγαίνω . . . Μά τδν Δία ! 
“Από τόν καιρό πού διδάσκω στήν 
παλαίστρα μου, ποτέ μου δέν είδα 
τέτοια άπείθεια καί αυθάδεια, θ ά  
συμμορφωθήτε μέ τίς προσταγές 
μου, ή  θά σάς δείξω ποιός είμαι. 
Ε μ πρός, χωρίς λόγια. Πάρτε τά 
άκόντιά σας καί στις θέσεις σας !

Τέλος, Οστερα άηό μ ιά κουραστι
κή έργασία τελειώνουμε. Ά λ λ ά  τήν 
ώρα πού βγαίνουμε άπδ τήν παλα ί
στρα, άκούω τό Μενεκράτη νά μιλεί 
μέ κάποιον μαθητή ■

—  Καταλαβαίνεις πολύ καλά, τοΟ 
λέει, δτι δέν μπορούσα νά Ιξακο 
λουθήσω σχέσεις μαζί του. ΜοΟ ά- 
παγόρευσε νά τού μιλώ δ πατέρας 
μ ο υ . . .

Ε ίμαι βέβαιος πώς μ ιλεί γ ιά  μένα 
καί τότε iva είρωνικά γέλιο ζωγρα
φίζεται ατά χε ίλ ια  μου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ I© .
Η ΣΩΤΗΡΙΑ

Καθημερινά, ή  Ατμόσφαιρα SXo 
καί πυκνώνει γύρω μου άνυπόμονα, 
"Εχασα τόν ύπνο, τήν βρεξη, τή  δ ιά 
θεση γ ιά  τά  παιχνίδ ια . Ή  ιδιοσυγ
κρασία μου άρχισε νά μεταβάλλεται. 
Τό ένιωθα αύτό, γ ιατί γινόμουν ά
γριος, μισάνθρωπος καί ζητούσα τή 
μόνωση. Μιά μέρα, θέλοντας νά βρε
θώ μονάχος στήν έξοχή, πήρα τό 
δρόμο καί γεμάτος άπό πικρές σκέ
ψεις, τράβηξα ιόν Ανήφορο πού έβ 
γαζε ίξω άπό τήν πόλη. "Ομως ν ά ! 
Στό πρώτο δέντρο πού συνάντησα, 
γλέπω ένα κομμάτι παπύρου κολλη
μένο στόν κορμό του.

Ή  καρδιά μου έσφιξε. Ζύγωσα 
κοντά καί τότε διάβασα κάτι πον 
μ9 έκανε πάλι νά φρίξω :

Ο ΠΡΟΑΣ Ε ίΝ Ε  ΚΛΕΠΤΗΣ 
"Επεσα πάνω στό χώ μ α  κι* ά ρ χ ι

σα νά κλαίω πικρά. Τή στιγμή Ικεί- 
νη προτιμούσα τό θάνατο νά έρθει 
σά λυτρωτής. Δέν ξέρω πόση ώρα 
έμεινα σ’ αδτή τή θέση. "Αξαφνα, 
Απεγνωσμένες κραυγές χτύπησαν στ“ 
αύτιά μου :

—  Βοήθεια ! Βοήθεια ! Έ λεος!.. 
Βοήθεια !

Σήκωσα τό κεφάλι μου κα ί βλέ
πω  σ’ έκατό βήματα περίπου μα- 
κρυά μου, κάτι πού πάλευε μέσα 
στό νερό μ ιάς μικρούλας λίμνης Εύ- 
τυχώς ήξερα νά κολυμπώ σάν ψάρι. 
Χωρίς νά διστάσω ίχρεξχ  πρός τά 
Ικεί καί τότε—ώ θεοί—είδα τό Με
νεκράτη πού πάλευε Απεγνωσμένα 
μέ τδ δγρό στοιχείο πού σιγά, σιγά 
τόν κατάπινε. Δέν σκέφθηκα τίπο
τα ’ έπεσα στό νερό καί τόν Αρπάζω 
ά π ’ τόν τράχηλο· δ άνόητος, νομί
ζοντας πώς θά σωθή εύκολώτερα, 
κολλάει πάνω μου σά στρείδι* κα
τεβαίνουμε καί οί δυό σά μολύβι 
στόν πάτο τής λίμνης. Τέλος, ύστε
ρα άπό μεγάλους κόπους κατορθώνω 
καί τόν βγάζω Ιξυ>· έχει χάσει τίς 
αισθήσεις του καί χρειάζεται νά 
τού κάνω έντριβές γ ιά  νά τδν έπα- 
ναφέρω στή ζωή. Παρ’ δλο δτι βιά- 
ζουμαι γ ιατί πλησιάζει ή  ώρα τοΟ 
σχολείου, ώστδαο άρχίζω νά τού δ ί
νω τίς  πρώτες βοήθειες. Τόν γδύνω 
στά γρήγορα κ ι άρχίζω  νά τόν 
τρίβω.

<—Ά > Έ σ ύ είσαι πού γράφεις 
τά υβριστικά έπ ιγρά μμ ατα! Ά  ! σύ 
είσαι πού χτυπάς ύπουλα τούς συμ
μαθητές σου ! Έ σ ύ  είσαι πού συκο 
φαντεϊς ! καί δώστσυ τού τρίβω τά 
χέρ ια  κα ί τό λαιμό μέ δλη μου τή 
δύναμη.

Σέ λίγο Ανοίγει τά μάτια, ή μνή
μη του ξαναγυρέζει, μισοοηκώνεται 
καί μέ Αναγνωρίζει.

— Έ σύ ! Έ σύ Πρόα, μού Ισωσες . 
τή  ζω ή ; Α ! τ ί  ώραία 1 Πόση χάρη 
σοΟ χρωστώ !

Δέν καταδέχουμαι ν ' Απαντήσω. 
Συμπλήρωσα τό ντύσιμό μου καί 
έτοιμάζουμαι νά τού γυρίσω τίς 
πλάτες.

—  Πρόα, Πρόα ί  λέει 0 Μενεκρά- 
της ικετευτικά, μή φεύγεις, μή μ* 
άφίνεις !

—  Δέν έχεις  π ιά  τ ίπ ο τα ! "Αφισέ 
με ήσυχο I Τ ί ; Μήπως Θέλεις νά 
μείνω μαζί σου γ ιά  νά σ’ εύχαρι- 
σχήοω γ ιά ...

Καί δ ίχω ς νά τού πώ άλλο τίπο
τα, τοΟ δείχνω τό μυσαρό πάπυρο 
στόν κορμό τσδ δέντρου.

('Ακολουθεί)
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Ή  «Διάπλασις» στο 6 9 0 %τος της.— riv e ra i χρωματιστή καί δωδεκασέλιδη.— ΟΙ 
μεγάλες μας καινοτομίες.— Τά νέα μνΰ-ιατορήματα— 01 νέοι μας συνεργά

τες.— 01 καινούργιοι οροί συνδρομής.— Τό ξεσπάύτομα.

Ο όνειρο πού δέν πςόφθασε νά ¡δή 
πραγματοποιούμενα δ  Ν ικόλαος Π απ α - 
δόπουλο; δ ίδρυ ιής τής Διαπλάσεως, γί· 
ν«*πι Αλήθεια άπό τό πρώιο φύλλο 
ιού καινούργιου τόμου Μέ τόν καινούρ
γιο χρόνο ή  «Διάπλασις* μπαίνει στό 
69ο έτος της καί

Γ ΙΝ Ε Τ Α Ι Χ ΡΩ Μ Α ΤΙΣΤΗ

Τήν μεγάλη αύτή καινοτομία οκέφτηκα 
πολύ ώσπου νά τήν έφαρμόσω. Ή  Διάπλα- 
σις πάντα τραβούσε τούς ά άγνωστες της 
μ έ  τό  περιεχόμενό της «Γ οχι μ έ  τά χτυ
πητά ¿ξώφυλλά της. Μά *' όνειρο τοΟ 
ιδρυτή της ή«αν Από χρόνια νά παρονσιάση 

μιά «Διάπλασι» πυύ νά συναγωνίζεται όχ ι μο
νάχα στό περιεχόμενο, άλλά «αί σ ιή ν  εμφά
νιση τά καλύτερα ξένα περιοδικά. Σήμερα μέ τήν 
τελειότητα των τεχνικών μέσων πού ύπάρχουν, τό 
δνειρα αύτό μπορεί νά πραγματοποιηθώ Ή  
«Διάπλασις» θ ά  τυπώνεται χρω μα τισ τή , δ ια 

τηρώντας πάντα τήν ίδ ια  καλαίσθητη καί περιποιημένη 
ίμφάνιση πού τήν κάνουν νά στέκεται τόσο ψηλότερα άπ' 
δλα τ ' αλλα παιδικά περιοδικά.

Ή  καινοτομία αΰτή μδς στοιχίζει τεράστια έξοδα, 
προσπάθειες καί κόπους, άλλά όπως πάντοτε στηρίζο
μαι στήν άγάπη των π α ιδ ιώ ν μου γιά  νά μπορέσω ν’ άν- 
ταπεξελθα). Κ αί δ έν  &ό περιοριοθώ  μόνον σ’ αύτό : 'Από 
τήν I Ιανουάριου τό φύλλο θ ά  είναι δοοδίΧασέΙίόο χά&ε 
βδομάδα. Ή  δλη της θά είναι όχι μονάχα πλούσια καί 
εκλεκτή όπως πάντα, άλλά πρωτότυπη, καί σύμφωνη μέ 
τ ις  σύγχρονες απαιτήσεις Θά Ιγκαινιασθή  φ ιλο τελ ιχ τ/ στή
λη, θ λ η κ κ ή  στήλη Καί Ιχ δ ρ ο μ ικ η  στήλη.

Σ Ι  κάθε φύλλο θ ά  δημοσιεύονται διάφορα επιστημο
νικά Ν έα κ α ί Π ερίεργα  πλουσιότατα 81 κονογραφημένα καί 
τέλος θ ά  Ιφ αρμ οσθο ΐν  ενα πλή θος άλλες καινοτομίες, πού 
-*■·—ι πρόωρο νά σάς τ ις αναγγείλω άπό τώρα.

Τ ό  μεγαλύτερο όμως θέλγητρο, όπως πάντα, θά  είναι 
τά  εξαιρετικά μυθιστορήματα μας. Τά φετεινά θά  ξεπε- 
ρπσουν ο ε  Ινδιαφέρον κ άθε  προηγούμενο. Τό πρώτο θά  
εϊναι :

Τ Ο  ΜΑΓΕΜΜΕΝΟ ΦΥΛΑΧΤΟ» 
του Ε . Ν βείή ΐ, πού θ ά  τό μετάφραση γιά  σάς άπό τά αγ
γλικά μέ τόν Αριστοτεχνικό της τρόπο ή  κ , Β έτα  Π εζό -  
πούλον.

Γ ιά  νά καταλάβετε τήν Ιπ ιτυχία  πού είχε αύτό τό μυ
θιστόρημα, Αρκεί νά σας πώ πώς στήν 'Αγγλία μοναχά έγι
ναν ως τό 1929 $ξ*Ι Ικδόσεις χώρια άπό τις μεταφράσεις 
πού έγιναν σ’ όλες τ ίς γλώσσες χ ο ί κόσμου.

Στό μυθιστόρημα αύτό εξιστορούνται ο ί περιπέτειες 
τεσσάρων πα ιδιώ ν, πού μ ε  τήν δύναμη Ινός σπασμένου φυ
λαχτού — πού βρέθηκε ατά χέρια τους κατά παράξενο τρόπο 
—μπόρεσαν νά ταξιδέψουν φανταστικά καί νά βρεθούν χ ι
λιάδες χρόνια πίσω  στήν Αίγυπτο, σ ιήν Βαβυλώνα, στήν 
Ά τλαντίδα , νά γνωρίσουνε ιστορικά πρόσωπα σαν τόν 'Ιού 
λιο ΚαΙσαρα, κι" όλα αυτά ψάχνοντας νά βροΟν τό κομ
μάτι πού έλειπε ά π ' τό φυλαχτό.

Τώρα πού καί πώς τό βρήκανε καί τί Ιγινε ύστερα, 
αύτά θ ά  τά  μ άθετε διαβάζοντας τσ εξαιρετικά πρωτόιι/πο 
καί καλογραμμένο αύτό μυθιστόρημα πού θ ' άφήση έποχή.

Τό δεύτερο μυθιστόρημά μου είναι κΓ αύτό γεμάτο 
περιπέτειες. 'Ονομάζεται 

«01  ΦΥΛΑΚΙΣΜ ΕΝΕΣ ΤΟ Υ  ΜΑΥΡΟΥ Π ΥΡΓΟΥ» 
καί είναι γαλλικό τοΟ Οίειιόβ β ί  O gan.

Π ρόκειται γιά  τήν Ιστορία μιάς μικρής ορφανής πού 
κληρονομεί ¿νέλπιπιστα μ ιά  κολοσσιαία περιουσία. Τήν 
κληρονομιάν όμως αύτήν τήν Ιποφθαλμιά  καί κάποιος αλ-

λος μακρυνός συγγενής, καί γιά  νά τήν πάρη αύτος, κλέ
βει μιά μέρα τή μικρή κληρονόμο καί τή φίλη ιης, τήν 
κόρη του κηδεμόνα της, καί φυλακίζει τά δύο κορίτσια 
σ’ έναν έγχαταλελειμένο πύργο στήν Ιρ λ α νδ ία . Πόσον καιρό 
μένουν κλεισμένες έκεϊ μέοα οί δυό μικρές,^ τί τρόπου; 
σοφίζονται γιά  νά επικοινωνήσουν μέ τόν εξω κόσμο καί 
τ ί περιπέτειες τΙς περιμένουν Ακόμη, αύτά δέν μπορώ νά 
σάς τά δ ιη γη θώ  άπό τώρα. Σάς λέω μόνον ôet θ ά  περι
μένετε μέ καρδιοχτύπι κάθε Σάββατο τδ φύλλο, γιά  νά ίδήτε 
τ ΐ άπέγιναν « 0 1  φ νλα χια μ ένες  τοΟ Μ αύρου H ύργον*, 
πού θά  σάς μεταφράση ό κ. Ί .  ΊοοαννΙδης.

Πρέπει Ακόμη νά σάς προσθέσω δ α  τό μυθιστόρημα 
αύτό θ ά  κρατήση μόνο εξη μήνες κΓ δστερα ^πιθανότατα 
νά δημοσιεύση ενα ελλη ν ικ έ  π ρ ω τά ευ π ο , μέ θέμα  τήν 
ήρωΐκή δράση των πα ιδ ιώ ν μας τόν καιρός τής κατοχής. 
Τό μυθιστόρημα αύτό εχτι άρχίση νά τό γράφμ γιά  σάς 
μά όχι, αύτό είναι μυστικό καί δέν σάς τό λέω.

'Α ς  ερθσυμε τώρα καί στά μικρά  μας, πού γίνονται 
προνομιούχα. Γ ιατί τό νηχιακό τους, πού θ ά  τούς τό γρά- 
Φη πάντα ή  αγέραστη καί Ακούραστη πυρά· Μ άρθα, θά  
Ιχη  τίς είχόνες του χρ ω μ α τισ τέ; καί καλλιτεχνικώτα- 
εες  Σ ιό  πρώτο φύλλο άρχίζουμε μ ’ ενα πιό χαριτωμένο
παραμυθάκι τήν

« Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  Τ Ο Υ  Γ Α Τ Ο Υ ,  Τ Η Σ  Τ Τ Δ Τ Τ Ι Α Σ , Τ Ο Υ  Γ Ο Υ Ρ Ο Υ Ν Ι Ο Υ  

Κ Α Ι  Τ Η Σ  Α Λ Ε Π Ο Υ Σ »

πού θ ά  διασκέδαση μικρούς μά καί μεγάλους. ι
Μά γιά  τά μικρά μας εγκαινιάζουμε και κατι άλλο 

Ακόμη Μιά πολύχρωμη γελοιογρσφική σειρά, πού θ ά  έχη 
γιά  ήρωέ; τη ; τόν Γόλη καί τήν Γούλα.

Σέ κάθε φύλλο θά  διασκεδάζετε μέ τ ίς  καινούργιες 
περιπέτειέ; τους καί μέ «ά Αστειότατα παθήματα τους καί 
σέ λίγο Τ ύλης  κ Γ  ή Γούλα θ ά  γίνουν θρυλικοί.

Μά δέν θά  είναι μόνο αύτοί o î καινούργιες γνωριμίες 
σας. Δυό καινούργια πρόσωπα θ ά  κάνουν τή γνω ριμία  σας : 
Ό  Ρ ιρ ή ΐ  καί η Φ ιφ ή. Κ άθε μήνα θ ά  οδς γράφουν πότε 
ό Ινας πότε ή άλλη πότε καί ο ί δυό μαζί καί θ ά  σάς λένε 
πώ ς τά πέρασαν, τί αταξία έκαναν, πώς πήγαν τά μαθή- 
ματά τους. Κ αθένας σας θ ά  βρή ενα κομμάτι τού Ιαυτοΰ 
του στόν Ριρή καί τή Φιφή.

Φυσικά, γιά  νά μπορέσουν νά πραγματοποιηθούν ολα 
αύτά, τό επιτελείο μου έησχύθηκε σημαντικά. Τή δ ιεύ 
θυνσή μου εξακολουθεί πάντα νά τήν Ιχη  ό κ . Γ ρηχόριο; 
Ξ ενόδουλος, ό σεβαστός σας Φαίδων πού δέν θά πάψη 
νά σά; μαγεύη μέ ’τ ίς κλασσικές του «Α θηναϊκές  ̂επιστο- 
λές». Ή  Αγαπητή σας δ. Γεω ργία  Ταραούλη, πού έλειπε 
ενα χρόνο στό Π αρίσ ι καί μελέτησε έκεΐ δλη τήν κίνηση 
των παιδικών περιοδικών, τού παιδικού θεάτρου, καί τού 
ραδιοφώνου καί τής παιδικής ψυχαγωγίας γενικά, άνέλαβε 
ώ ς Αρχισυντάκτις. Καί κοντά σ’ αυτούς, συγκεντρώνονται 
Ινα  πλήθος παλιοί καί νέοι συνεργάτες, ο ί κ. κ. Μ . Σχα- 
οινόηουλος, Λ. Μ πόγρης, Δ . Τραβάς. Β . Ι Ι ιζ ΰ δ ο ύ λ ο υ  Ι .  
Ίω α ν ϊδ η ς  καί ο ί καλλιτέχνες κ. Ε . Σ πυρίδω νος, Α . Β ώ τ- 
τη ς  καί IX. Βαλασάχης.

Βλέπετε τί προσπάθεια  γίνεται ! Καί αύτό χωρίς να 
επιβαρυνθήτε σχεδόν διόλου Γ ια τ ί ή συνδρομή ορίζεται 
σέ HB.OOO δρχ. ή  ετήσια  δηλαδή φθηνότερη  Απ’ δλα τ ’ 
άλλα περιοδικά καί γιά  εύκολία σας μπορείτε νά τήν κατα
βάλετε καί ώς έξάμηνη 15.000 δρχ. καί τρίμηνη 8.000.

Τώρα άπό σάς Ιξαρτάται ή Διάπλασίς σας νά γινη πιό 
μεγάλη καί π ιό  πλούσια Ακόμη, κι* αύτό θ ά  τό πετύχετε 
μέ τό σύντονο

Ξ Ε Σ Π Α θ Ω Μ Α  ,
Π άρτε τό φύλλο αύτό καί δ ιϊξ τε .το  στους φιλους σας. 

Ό σ ο υ ; περισσότερους γράψετε, τόση περισσότερη χαρά θ ά  
δώσετε καί θά  Ιχετε και σείς Ιδ ια ίτερ α  πλεο νεκτήμ α τα .

α&ς καί μέ τ ί τρόπο ; Αύτό θ ά  τό δήτε σ ιό  ερχόμενο 
φύλλο πού θ ά  δημοαιεύσωμε τούς νέους όρους τού Δ.
Βεσπαθώματος.

Έ ν  τώ μεταξύ Αρχίατε. Σάς περιμένω, η  διλΠΛΑΠΤ
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ΤΟ ΜΑΎΡΟ ΒΕΛΟΣ
I J T O P I X O N  Μ Υ Θ ΙΣ Τ Ο Ρ Η Μ Α  Ρ Ο Β Ε Ρ Τ Ο Υ  Λ. ΣΤ Η Β Ε Ν ΣΟ Ν  
Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ Η  Α Π ' ΤΟ Α Γ Γ Λ ΙΚ Ο  Β Ε Τ Α Σ  Σ· ΤΤΕΖΟΠΟΥΛΟΥ

(Συνέχεια, άπό ιό ποοηγούμενο] 
Κ ΕΦΑΛΑΙΟ ΙΗ 

0  Ν Ε Κ ΡΟ Σ  Κ ΑΤΑΣΚΟ ΠΟ Σ
Ό  Λόουλες ε ίχε  παρακολουθήση 

δλη τή σκηνή, χωρ ς νά πρσσφέρτ, 
καμμιά βοήθεια, τρικλίζοντας καί 
σκουντουφλώντας ατούς τοίχους το'· 
διαδρόμου,

— Δόξα τώ Θεώ, δέ μάς άκουσε 
κανείς, είπε δ Ντίκ, τεντώνονιας τό 
αύτί του πρός τή σκάλα. Ά ς  πάρω 
τώρα τή φούντα μου.

Έ νώ  έψαχνε τά πτώμα βρήκε 
1ν* γράμμα πού τδσχελνε δ λόρδο; 
Σόρεμπυ στόν λόρδο Γουένσλυιτείλ. 
χα ί ποΰ μαρτυρούσε πώς ό λ ιρδος 
Σχρεμπυ ήχανε προδότη; καί δού 
λευε γ ια  λογαριασμό τής ‘Γόρκης.

Ό  Ν τίκ έγραφε πάνω σ ' Ι*α χαρ
τάκι :

Αόρ^ε τον Σόρεμπυ, μπορείς  νά 
μανχέψης ποιός σκότωσε ιόν ά· #ρω- 
πό  σου ; Μη χαίρεσαι. Θ&ρϋη κ ι’ 
ή σειρά σαν.

Τζώ ν ” Α μεντ-Ό Χ
Τό χαοτί τό ά*ούμπησε σιό στή

θος τοΟ σκοτωμένου, κ ι’ Ινώ σκεπτό
τανε τί νά τό κάνει τό πτώμα, ί  
Λόουλες ποΟ κάπως ε ίχε  βρή τόν 
έαυ*ό του, βγάζ· ντας Ινα μαύρο βέ
λος άπό τήν τσέπη του τό κάρφωσε 
πλά ι ατό χαρτί, καί ξανάρχισε τό 
τραγούδ ι:

δν &ές νά π ιής γλυκό  κρασί, 
παπά μ ου , κόπιασε και ον...

— Σοότ 1 τοΟ φώναξε δ Ncix. Κα- 
τέβα γρήγορα στή σκάλα,

'Ο Λόουλες παραπατώντας ξανα· 
πήοε τή σκάλα κ ι’ άρχισε νά κατε- 
βαίνη ατό κάτω πάτωμα.

Ό  Ν τίκ ξαναγύρισε στήν κρυψώ
να του. Ή  λογική το3 έλεγε νά φυ
γή , μά ή  σκέψη τής Ιω ά ννα ς τόν 
κρατούσε στή θέση του.

Μόνος του, γ ιά  ώρες δλόκληρες 
άκουγε τό θόρυβο άπό τά κάτω πα 
τάματα. Κανένας δέν άνέβαινε τή 
σκάλα.

Στδ τέλος άκουσε βήματα ν’ άνε- 
βαίνουν καί σέ λ ίγο , τής φωνές έ· 
κείνων πού άνακαλύψανε τό πτώμα.

"Ολο τό σπήτι σηκώθηκε στδ πό
δι. Στρατιώτες, ύπηρέτες, κυρίες 
καί λόρδοι, τρέξαν νά δαύν τι συμ
βαίνει.

Ξάφνου φάνηκε δ Σέρ Ντάνιελ 
μέ τό λόρδο Σόρεμπυ.

—  Λόρδε μου, είπε δ Σέρ Ντά- 
νιελ. Τό βλέπετε τό μαύρο Βέλος

πσύ οάς έλεγα ; Καί μάλιστα αύτή 
τή φορά σκότωσε Ινα δικό σας άν
θρωπο.

— ’Αλήθεια, είπε δ λόρδος Σδ 
ρεμπυ. "Εναν άπό τούς πιό έμπ ι
στους καί άξιους άνθρώπους μου.

Ό  Σέρ Ντάνιελ ζήτησε νά τού 
δώσουν τό μαύρο Βέλος καί τό 
χαρτί.

—*Ω ! λόρδε μου, είπε στδ λόρδο 
Σόρεμπυ. Σάς έχουνε μορκάρη. Δέ 
γλυιώνετε άπό τό Μαύρο Βέλος. Μά 
τί γράφανε λοιπόν σ’ έκεΐνο τό 
γράμμα ;

— Ε ίχα  iva γράμμα, καί τψχα 
σα είπε ό Λόρδος Σόρεμπυ. θ α  τόν 
πιάσω αότόν πού τό πήρε. Σέρ Ντά
νιελ, διατάξτε νά φρουρήσουνε τής 
πόρτες.

Τό πτώμα μεχαφέρθηκε στό μ ι
κρό παρεκκλήσι τού σπιτιού.

Σέ λιγο ή Ιωάννα ήρθε νά βρή 
τό Ντίκ πού κρυβότανε πίσω άπό 
τήν κουρτίνα, καί νά τού πή 8σα 
γίνηχαν.

— "Ενα; τρόπος υπάρχει γ ιά  νά 
βγώ άπό δώ είπε δ Ντίκ. Νά ζητή 
οω νά πάω νά προσευχηθώ στό π α 
ρεκκλήσι γ ιά  τήν ψυχή. τού σκοτω 
μένου.

—  Καλά, είπε ή ’Ιωάννα. Π ήγαι
νε. Καί δ Θεός μαζΰ σου. Ή  σκέψη 
μου καί ή καρδιά μου είναι κον
τά σου.

Ό  Ντίκ προχώρησε μέ θάρρος, 
κατίβηχε τή σκάλα κ ι’ έφτασε μπρο 
στά σ’ Ινα φρουρό.

— Πηγαίνω νά προσευχηθώ στό 
παρεκκλήσι τού είπε.

—'Απαγορεύεται νά πάς μόνος 
σου. είπε ό φρουρός, καί σφύριξε 
iva σύνθημα.

Τέσσερες όπλισμένοι στρατιώτες, 
πλησιάσανε κ ι’ δ φρουρός τούς είπε 
νά όδηγήσουνε τόν πάστωρα στό 
παρεκκλήσι.

Κ ι ' έτσι δ Ν τίκ μέ συνοδεία έ 
φτασε στήν πόρτα τής Ικκλησίας 
καί μπήκε μέσα.

Υ πήρχαν έκεϊ πολλοί πού προ
σεύχονταν γονατιστοί, καί οί θόλοι 
τής Ικκλησίας άντηχούσανε άπό 
ψαλμωδίες.

Ό  πάστωρας πού λειτουργούσε 
μπροστά στήν 'Α γ ία  Τράπεζα, βλέ
ποντας τό νεοφερμένο, κατέβηκε τά 
σκαλιά τού βωμού, καί πλησίασε τό 
Ν τίκ.

— Ποιός σ’ έστειλε νά προσευχή· 
θής έδώ ; τού είπε.

Ό  Ντίκ, τού έκανε νόημα νά 
προχωρήσουνε λίγο πιό μανρυά άπό 
τούς φρουρούς καί τότε τού είπε μέ 
τή φυσική του φωνή ;

—  Δέ θέλω νά σέ ξεγελάσω, Σέρ 
"Ολιβιρ. Ε ίμαι δ Ν τίκ Σέλτον, καί 
ή ζωή μου βρίσκεται στα χέρια σου.

Ό  Σέρ ’Ό λίβερ, δ πακηός δά
σκαλος τού Ντίκ, κιτρίνισε άναγνω- 
ρίζοντάς τον.

—  Ρ ίχαρτ, τού ε ίπε. Τ ί ζητάς 
καί ξανήρθες 15© ; Δέ θά σέ προ- 
δώσω. Μά καί σύ πρέπει νά κάνης 
δ,τι αού πώ. Θά μείνης κοντά μου, 
νά κάνης πώς προσιΰχεσαι δλη τή 
νύχτα δ ς  αύριο τό πρωί πού θα γ ί 
νουν οί γάμοι τού Λόρδου Σόρεμπυ. 
’Ά ν είσαι φρόνιμος καί γίνουν 8λα 
δπως πρέπει, τότε θά βρώ τρόπο 
νά οέ κάνω νά φύγη; άπό δώ. 
"Αν δυως θελήσης νά φέρης κα
νένα Ιμπόθιο ή κάνης νά χυθή 
αίμα, τότε δέ θά β γή ί καί σύ ζων
τανός. Σού ε ίπα  δ,τι έπρεπε νά 
σού πώ. Α μ ή ν  ! I

Καί δ Σερ "Ολιβερ έκανε μέ εύ- 
λάβε·α τό σταυρό του.

"Ετσι δ Ντίκ, γονάτισε πλά ι του 
καί προσποιήθηκε πώς προσευχό
ταν Μά τά μάτια του πού ΙρευνοΟ- 
σαν παντού, είδαν πώ ς οί φρουροί 
δέν φύγανε, μά πιάσανε τής γωνιές 
τής Ικκλησίας, κατά σύσταση τού 
Σέρ "Ολιβιρ.

Τότε κατάλαβε πώς έπρεπε νά 
κάνη ύπομονή καί νά πεοιμένη νάρ- 
θούν δλα δπως θά τάφερνε ή τύχη .

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  IV
Σ Τ Ο  Π Α Ρ Ε Κ Κ Λ Η Σ Ι

"Ολη τή νύχτα δέν πάψανε ή προ
σευχές κ ι’ οί ψαλμοί.

Ό  Σέρ "Ολιβερ, δ πάστωρα;, γ ιά  
ώρες όλάκληρες δέ μίλησε καθόλου 
στό Ντίκ.

Μόνο μ ιά  στιγμή γύρισε καί τού 
ε ίπ ε :

— Ρ ίχα ρτ, πα ιδ ί μου, είμαι ά· 
μαρτωλός μόνο άπέναντι στό θεό , 
δχι σέ σένα,

— ΙΙάτερ μου, άπάντησε δ Ντίκ. 
Ή  τύχη θέλησε νά γίνω  ταύτόχρονα 
αιχμάλωτός σου καί κριτής σου.

"Αρχισε νά ξημερώνη, ΐ ό  πτώμα 
μεταφέρθηκε στό νεκροταφείο, καί 
μέσα στό παρεκκλήσι άρχίσανε ή 
προετοιμασίες γ ιά  τήν τελετή τού 
γάμου.

Ό  Ν τίκ άντελήφθηκε τό Λόουλες 
νά στέκη πλάι' του ντυμένος μέ τά 
ράσα του.

Τήν ίδ ια  στιγμή δ Σέρ ’Όλιβερ 
πή γε πρός τούς φρουρούς τής Ικ· 
κλησίας, κ ι’ δ Ν τίκ  βρήκε τήν εύ- 
καιρία νά ψιθυρίση στό Λ όουλες:
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— Τ ί ζητάς Ιδώ ; Δέν ξέρεις πώς 
κινδυνεύει ή ζωή μ α ς ;

— Νόμιζα πώς έτσι διάταξε δ 
Έ λ λ ις  Ντουκγουώρθ !

— 'Ο  Ντουκγουώρθ ; Βρίσκεται 
λοιπόν Ιδώ ;

—  Ναι, ήρθε χτές βράδυ, είπε δ 
Λόουλες Καί βρήκα τό μπελά μου 
σά μέ είδε μεθυσμένο. ‘Ή ρθε έπίτη 
δες γ ιά  νά Ιμποδίση τό γάμο τής 
’Ιωάννας. Καί ξέρεις, πώς άμα δ 
Έ λ λ ις  βάλη κάτι στό μυαλό του...

—  Λόουλες, πρέπει νά θυσιάσω ή 
τ ή ν ’Ιωάννα ή  τή ζωή μου. Ιΐροτι- 
μάω τό δεύτερο.

—  Καλά, Μάστερ Σέλτον, άπάν
τησε δ Λόουλες, μά άφισέ με 
λίγο νά συνειθίσω στή σκέψη 
πώς θά πεθάνω. Λένε πώς πιό 
καλά νά πεθαίνης στή στερηά 
παρά στή θάλασσα. "Αν καί δέν 
ξέρω κανέναν νά γύρισε άπό 
τόν τάφο καί νά μού πή τέτοιο 
πράμμα, πρόσθεσε δ Λόουλες 
ξαναβρίσκοντας τό κέφι του.

’Από υακρυά άρχισε νάκού 
γεται τώρα μιά εύθυμη μούσι- 
κ 1} πού δσο πήγαινε καί πλη
σίαζε.

Ή  καμπάνες άρχισαν νά χ τυ 
πάν. Κόσμος πολύς μαζεύτηκε 
νά δή τή νυφική πομπή. ΟΕ 
άνθρωποι τού Λόρδου Σόρεμπυ 
άνοίγανε δρόμο άνάμεσά τους.
Καί τότε φάνηκε ή πομπή σ’ 
δλη της τή μεγαλοπρέπεια. 
Μέσα στό άσπρο χιόνι τά βε
λούδα τά μεταξωτά, τά φτερά, 
καί τά χρυσαφικά, φαντάξαν σά 
λουλούδια πολύχρωμα.

Πρώτα Ιρχότανε ή νύφη. 
Κάτωχρη στηριζότανε στό μπρά
τσο τού Σέρ Ν τά 'ίελ .

Ά π ό  πίσω άκολουθούσε δ 
γαμπρός. Σ ιήν πόρτα τής έκ· 
κλησίας, καθώς εβγαζε τό κ α 
πέλο του γ ιά  νά περάση. ή  φα
λάκρα του ρόδιζε άπό τή συγ
κίνηση.

Καί τώρα γίνηκε κάτι πού δέν τό 
περίμενε κανένας.

Μιά άσυνείθιστη κίνηση μέσα στδ 
πλήθος, καί ξαφνικά τέσσερες τοξό
τες σημάδεψαν μέ τά βέλη τους τό 
Λόρδο τού Σόρεμπυ.

Χτυπημένος άπό δυδ μαύρα βέλη 
ξαπλώθηκε μέσ’ στό παρεκκλήσι. 
Ή  ’Ιωάννα λιποθύμισε.

*0 κόσμος προσπαθούσε νά πιάση 
τούς Ινόχους. Ό  Ν τίκ καί δ Αόου- 
λες τρέξανε νά βγούνε άπό μιά πλαϊ
νή πόρτα. Μά δ συνωστισμός ήτανε 
τόσο μεγάλος πού δέν τό κατορθώ
σανε. κι* έτσι άναγκαστικά έμειναν 
στή θέση τους.

— Σέρ Ντάνιελ, φώναξε τότε ό 
Σέρ ’Όλιβερ. Αύτός είναι ό Ρ ίχαρτ 
Σέλτον. Πιάστε τον ! Ά ν  θέλης νά 
σώσης τή  ζωή σου καί τή δική μας 
διάταξε νά τόν πιάσουν.

—  ΠοΟ είναι ; φώναξε μέ τή σει 
ρά του ό Σέρ Ντάνιελ. Μά τό Σταυ
ρό θά τό πληρώση άκριβά αύτό πού 
Ικανέ.

Τόν πιάσανε καί τόν ρίξανε χάμω 
στά σκαλιά. *0 Λόουλες είχε  μα- 
ζευτή σέ μιάν άκρη σάν ποντικός.

— Ά  ! είπε δ Σέρ Ντάνιελ στό 
Ντίκ. "Εγινες προδότης I  ; Θά σέ 
βασανίσω τρομερά γ ιά  8σα Ικανές.

—  Γιά πο·ά α ίτία  ; ρώτησε ήσυ

χα  δ Ντίκ. Τ ί κακά Ικανα ; Α γ α 
πώ τήν 'Ιωάννα κι° έκείνη τό ίδιο. 
Αύτό μίκανε νάρθώ νά τή βρώ. Γιά 
δλα τ ίλ λ α  πού γίνηκαν είμαι ά- 
θώος.

Ό  κόσμος πού άκουγε τούδωσε 
δίκηο. Μερικοί δμως μαρτύρησαν 
πώς μπήκε άπό χτές τό βράδυ στό 
σπήτι τού Σέρ Ντάνιελ μεταμορφω
μένος σέ πάστορα. Καί δ Σέρ "Ολι- 
6ερ έδειξε καί τό Λόουλες γ ιά  νά 
τόν πιάσουνε κι° αύτόν.

Ά λ λ ο ι -τούς βοηθούσανε γ ιά  νά 
ξεφύγουν κ ι’ άλλοι τούς χτυπούσανε 
μέ τά δπλα.

Τότε ένας μεγαλόσωμος καί ώ-

ραϊος άντρας διάταξε νά γίνη ήσυ- 
χ ία  καί είπε.

—  Ψ άξτε τους γ ιά  δπλα !
Στό Ν τίκ δέ βρήκανε παρά τό 

σουγιά του, καί αύτό ήταν πολύ I- 
λαφρυντικό, Sv 8έν έλεγε κάποιος 
πώς Ó σουγιάς είχε πάνω του αίμα, 
άπό τό φόνο τού κατάσκοπου. Στδ 
Λόουλες βρήκανε τά  μαύρα βέλη 
πού είχε  στής τσέπες του.

— Τώρα τί Ιχε ις  νά πεις ; ρώτη
σε δ μεγαλόσωμος άντρας στό Ντικ.

— Σέρ, άπάντησε δ Ντίκ- Ε π ε ι 
δή βλέπω πώς έχεις μεγάλη έξου- 
σία, μή μέ παραδώσης στά χέρια 
τοΰ άνθρώπου αύτού, πού σκότωσε

τόν πατέρα μου καί μού πήρε 
τά χρήματά μου. Παραδίνομαι 
σχά χέρια  σου, νά μέ κρίνη δ 
νόμος κ ι ' άν είμαι φταίχτης νά 
τιμωρηθώ.

—  Λόρδε μου, φώναξε δ 
Σέρ Ντάνιελ. Μήν τόν πιστεύ
εις. Τό ματωμένο του μαχαίρι 
μαρτυράει πώς λέει ψέμματα.

Τότε ή ’Ιωάννα πού είχε  
συνέρθη άπό τή  λιποθυμία, της 
έπεσε σχά πόδια τού άγνωστου 
άρχοντα.

—  Λόρδε τού Ρ ίστγχαμ  είπε. 
Ό  Σέρ Ντάνιελ είναι δ φταί- 
Χ™1«·

"Οσο είχε τό Ντίκ μαζυ του, 
τό< είχε  καί μέ τό μέρος του 
ένάντια στδ Μαύρο Βέλος. Μά 
άμα θέλησε νά τόν σκοτώαη 
καί νά τόν χωρίση άπό μένα, 
τί θέλατε νά κάνη δ Ρ ίχαρτ 
Σέλτον, Γίνηκε δ π ιό  άσπον
δος Ιχθρδς τού Σέρ Ντάνιελ. 
Τώρα μπορείς νά κρίνης, άρ- 
χοντά μου. ποιός έχει τό δίκηο 
καί ποιός τό άδικο.

— Σέρ Ντάνιελ. είπε αύατη- 
ρά δ Λόρδος Ρ ίστγχαμ, Έ δώ  
πρόκειται γ ιά  Ινα ζήτημα πολύ 
σοβαρό, θ ά  άναλάβω νά τό 
τακτοποιήσω μόνος μου-

Έ κ * ν ε  Ινα σημάδι μέ τό χέρι 
του. Οί άνθρωποί του; πού τόν κυ- 
τούααν μέσ’ τά  μάτια, πήραν τό 
Ν τίκ καί τό Λόουλες άπό τά χέρια 
τών άνθρώπων τού Σέρ Ντάνιελ καί 
περικυκλώνοντάς τους γ ιά  νά τούς 
προφυλάξουν έξαφανισχήκανε πρός 
τήν άκρη τοΟ Σόρεμπυ.

Καθώς περνούσανε μπροστά άπό 
τήν Ιω ά ννα , έκείνη σήκωσε καί τά 
δυδ χέρια  γ ιά  ν’ άποχαιρετήση τό 
Ντίκ. «Κουράγιο, τού φώναξε, ή 
δικαιοσύνη είναι μαζύ σου».

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  V
Ο Λ Ο ΡΔΟ Σ ΡΙΣΤ Γ Χ Α Μ

Ό  Λόρδος Ρ ίσ τγχα μ  κατοικούσε τότ*

Τράβηξε τό ξίφος του κ<ύ χάρισε στό Ρίχαρντ 
Ινα τίτλο ευγένειας.
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σ' Ε»* μιχρδ σπήτι στήν άκρη τού 
Σόρεμπυ, φιλοξενούμενος α9 Ενα φίλο 
του.

Τδ σπήτι ήταν στενόχωρο καί γ ι '  
αύτδ τό Ν τΙκ καί τδ Λόουλες τούς 
βάλανε μαζύ στδ ίδιο  δωμάτιο.

—  Καλά τάπες Μάστερ Σέλτον, 
ε ίπε δ Λόουλες. Θά μάς διχάσουνε, 
κι* ώς τδ βράδυ θά μάς κρεμάσουνε 
ατδ ίδιο  δέντρο. Έ χ τδ ς  κ ι” άν μάς 
σώαη δ "Ελλις Ντουκγουώρθ.

— "Αν μπορεί νά τδ κάνη, τότε 
νάσαι σίγουρος πώς θά σωθούμε, 
ε ίπε δ Ντίκ, κι° Ινώ ε ίχε  βυθιστεί 
στής σκέψεις του, δ Λόουλες σέ μιά 
γωνιά, βυθίστηκε σέ βαθύ ϋπνο.

'Α ργά τδ άπόγεμα όδηγήθηκε δ 
Ν τίχ μπροστά στδ Λόρδο Ρ ίστγχαμ.

—  Ν τίχ Σέλτον, τοϋ είπε. 'Ιϊ- 
γνώριζα τδν πατέρα σου πού ήταν 
Ενας τίμιος τζέντλεμαν, καί γιαυτδ 
θέλω νάμαι έπ ιειχής μκζύ σου. Μά 
Εχεις πολλά Εναντίο σου. Κάνεις 
παρέα μέ δολοφόνους καί άντάρτες, 
πού συνωμοτούν Ενάντια στδ Βασι
λέα. Σέ κατηγορούν πώς άρπαξες 
Ενα καράβι. Μπήκες στδ σπήτι τού 
Εχθρού σου μεταμορφωμένος σέ πά
στορα, Καί τή νύχτα βρέθηκε σκο
τωμένος Ενας άνθρωπος.

— “Ε χετε δίχηο, τδν σκότωσα 
Εγώ, χα ί γ ιά  νά σάς τδ άποδείξω, 
βρίστε Ενα γράμμα πού βρήκα πάνω 
του.

Ό  Λόρδος Ρ ίσ ιγχα μ  διάβασε τδ 
γράμμα.

— Γιατί μού τδ δίνεις άφοϋ είσαι 
'  Ύορκέζος ; τδν ρώτησε.

— Μά δταν πρόκειται γ ιά  προδό
τες, Λόρδε μουι τότε δέν είναι δλα 
τά μέρη ίδ ια ; φώναξε δ Ντίχ.

— “Ε χεις  δίχηο, νεαρέ Σέλτον, 
ε ίπε δ Λόρδος. Μά μέ τδ Σέρ Ντά- 
νιελ δ ίν πρέπει νά Ιχη ς τόση Εχ- 
θρα. Ε ίναι Εναςπιστδς χα ί άφοσιω- 
μένος βπαδδς τής Βασιλίσσης χ ι '  δτι 
χάνει είναι γ ιά  τά συμφέροντά της.

—  Σάς παραχαλώ νά ρίξετε μιά 
ματιά καί σ’ αδτδ τδ γράμμα, γ ιά  ν’ 
άλλάξετε τήν ίδέα πού Εχετε γ ι '  
αύτόν.

Κ αί δ Ν τίχ  Εδωσε στδ Λόρδο Ρ ί
σ ιγχαμ  τδ γράμμα τού Σέρ Ντάνιελ 
πρδς τδ Λόρδο Γουίνσλεύντεί'λ.

Ό  Λόρδος Ρ ίσ ιγχαμ  Εγινε κατα- 
χόχχινος άπδ τδ θυμό του, διαβά
ζοντας τδ γράμμα.

—  Εύχαριστώ Ρ ίχα ρ τ  Σέλτον, 
είπε στδ Ν τίχ, μ° Εβγαλες άπδ μιά 
πλάνη. Γ ιά  νά σοΟ δείξω τήν εύ- 
γνωμοσόνη μου σ ' άφίνω Ελεύθερο. 
Μά τδ γέρο- σύντροφό σου θά τδν 
κρεμάσω, γ ια τ ί ό κόσμος ζητάει νά 
τιμωρηθή 6 δολοφόνος τής νύχτας 
αδτής.

— Λόρδε μου, σάς τδ ζητάω πρώ
τη καί τελευταία χάρη νά. τού χα 
ρίσετε τή ζωή. Ή ρ θ ε  Εδώ γ ιά  χα- 
τήρι μου, χα ί δέ φταίει σέ τίποτα.

— Μάστερ Σέλτον, είσαι περίερ
γος τύπος. Πρέπει νάλλάξης λίγο 
χαρακτήρα άν θές νά ζήσης σ’ αύτδ 
τδν κόσμο. "Ας είνα ι, σοΟ χάνωαύτή 
τή χάρη. Πάρτον, καί φύγετε άπδ 
τδ Σόρεμπυ 8σο μπορείτε γρηγορό
τερα. Ό  Σέρ Ντάνιελ δέ θά σ’ άφίση 
ζωντανδ άν τύχη καί σέ βρή.

—  Λόρδε μου, Ελπίζω πώ ς κά
ποια μέρα θά είμαι άξιος νά σοΟ 
άνταποδώσω τή σημερινή σου κα* 
λωσύνη, ε ίπ ε  ό Ν τίχ.

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  V I
ΠΑΛΙ Ο ΑΛΜ ΠΛΑ ΣΤΕΡ

Ε ίχ ε  βραδυάσει π ιά , δταν δ Ν τίχ 
χα ί δ Λάουλες χατάφεραν νά δρα- 
πετέψουν άπδ τδ σπήτι τού Ρίστγ- 
Χ«>*

Χωθήκανε σέ Εναν άχυρώνα ώς 
πού νά γίνη χαλά χαλά νύχτα. "Υ
στερα μέ χ ίλ ιες προφυλάξεις κατε- 
βήκανε στδ λιμάνι.

Ε κ ε ί . πού περνούσανε μπροστά 
σέ μιά ταβέρνα φωτισμένη ξάφνου 
βγήκαν άπδ τήν πόρτα τρεις άνθρω
ποι Φαινόντουσαν μεθυσμένοι καί 
παραπατούσανε.

Ή τανε ό Ά λμπλάστερ ό καπετά
νιος τής « Κ α λ ή ς  Ε λ π ί δ α ς »  κΓ 
5 Τδμ δ σύντροφός του.

Μόλις είδανε τούς δυό καλόγε
ρους, δ Ά λμπλάσιερ  φώναξε :

—  Δόστε, καλοί μου χριστιανοί, 
χαμμιά δεκάρα στδν κακομοίρη τδν 
Ά λμπλάστερ πού τού πήρανε τδ κα
ράβι καί τδν άφίσανε στδ δρόμο.

Ό  Ν τίχ χι° δ Λόουλες 5έν άπαν· 
τήσανε λέξη.

—  Είσαστε μουγγοί ; ξεφώνισε δ 
Άλμπλάστερ.

Ό  Τόμ πού ήτανε Ενας δυνατές 
άντρας Επεσε πάνω τους. Ό  Λόου
λες τδν Ερριξε κάτω μέ μιά γροθιά, 
χαί τώβαλε σ ιά  πόδια.

Μά πρίν προφτάσει νά χάνει τά 
ίδιο  κα ί δ Ν τίχ, δ Άλμπλάστερ 
τδν άρπαξε άπδ τά χέρια  καί γυρί- 
ζοντάς τον πρδς τδ φώς τοΟ φεγγα
ριού γ ιά  νά δή τδ πρόσωπό του, τδν 
άναγνώρισε. -

—  Παναγία μου, φώναξε- αύτδς 
' είναι δ πειρατής. “Ελα Τόμ, βόηθκ
νά τδν πάμε μέσα στήν ταβέρνα.

—  Πρώτα νά τδν ψάξουμε νά τού 
πάρουμε τά λεφτά νά μή θέλουνε 
μοιρασιά καί οί άλλοι, είπε δ Τόμ.

Δέ βρήκανε πάνω στδ Ν τίχ  παρά 
τδ δαχτυλίδι πού τούδωαε ό Λόρδος 
Φόξχαμ.

— ΙΙούναι τδ καράβι μου ; πούναι

τά κρασιά μου ; ξεφώνιζε δ Ά λ μ 
πλάστερ, δός μου Ενα σκοινί νά τδν 
δέσω χειροπόδαρα, Τδμ.

Ά μ α  τδν Εδεσε άρχισε νά τδν γυ- 
ρίζη βόλτες κρατώντας τον σάν και- 
χνίδ. στά.δυνατά του χέρια. "Υστερα 
κουρασμένος τδν άχούμπησε στήν 
άμμο.

Μιά φωτεινή σκέψη πέρασε στδ 
σκοτισμένο μυαλά τού Ντίχ.

—  Τρελλαθήχατε χαλοί μου άν
θρωποι ; τούς ε ίπε. Τώρα πού ή 
τύχη σας άνοιξε, χα ί πού θά πλου
τίσετε δαο κανένας ναυτικός, μέ δέρ
νετε σά σχυλί ! Τδ χρυσάφι θά τρέ- 
χ η  σά βρύση μέσα στά χέρια σας 
άν μ ' άχουσετε τ ί θά σάς πώ.

— Ά ,  είπε δ Τόμ, πάς νά μάς γε· 
λάσης.

— Νά σάς γελάσω ; Δέν είσαστε 
κουτοί. "Οταν σάς πήρα τδ καράβι 
ε ίχα  τούς συντρόφους μου χαί ή 
μουνα δυνατός. Τώρα ε ίμαι στά χ έ 
ρια σας άδύνατος χαί μόνος. Λύστε 
μου τά χέρια καί πάμε νά πιούμε.

—  Πάμε. Ά λμπλάστερ, είπε δ 
τρίτος σύντροφος. Αδτδς πού θά μέ 
κοροϊδεψη δέ γεννήθηκε άχδμα. Τί 
χάνουμε νά τδν άχούσουμε ; Μπο
ρεί νά λέη χα ί άλήθεια.

ΤοΟ λύσανε τδ σχοινί. ΤοΟ Ελευθε
ρώσανε τά πόδια. Μπήκανε στήν 
ταβέρνα χαί καθίσανε.

—  Λέγε, νεαρέ μου, είπε ό τρ ί
τος ναυτιχδς πού τδν λένανε Πίρετ. 
"Αν τδν κάνεις πλούσιο τδν ’Αλμ
πλάστερ τότε θά σέ συχωρέση γ ιά  
τδ κακά πού τοδκανες.

Ό  Ν τίχ Επρεπε νά προσέχη τά 
λόγια  του. Καί νά μιλάη τόσο άργά 
ώστε νά βρούν τδν καιρό οί άλλοι 
νά πιοΟν χ Γ  άλλο κρασί καί νά με
θύσουνε δλότελα.

“Αρχισε λοιπδν νά τούς λέει τήν 
ιστορία τοΟ Ά λ ή  - μπαμπά μέ τούς 
θησαυρούς χα ί τίς σπηλιές, κ ι ' δλα 
αύτά τούς Ελεγε πώς είναι στδ Σό
ρεμπυ.

Ε κ είνο ι πίνανε, πίνανε. ‘Ο Ά λ 
μπλάστερ μισομεθυσμένος καί μισό- 
χοιμισμένος καθότανε μέ τά χέρια  
κρεμασμένα. Τδ ίδιο  χ ι’ δ Τόμ.

—  Καί σύ είσαι άπ’ αύτούς πού 
βρήκατε τδ θησαυρό ; ρώτησε τδ 
Ν τίκ δ Πίρετ.

—  Ναί, είπε δ Ντίκ. Μά δν θέ
λετε πάμε μείς οί τέσσερις πρωί 
πρωί στδ δάσος Εχει είναι ή σπη
λιά , φορτωνδμαστε τδ χρυσάφι καί 
δς τρέχουν οί άλλοι νά τδ γυρεύουν 
ύστερα.

—  Καί π ιά  είναι ή μαγική  λέξη 
πού άνοίγει τή σπηλιά ; ξαναρώτη- 
σε & Πίρετ.

— Αυτή τήν ξέρουν μόνον οί
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τρεις κλέφτες άπάντηοε δ Ν τίκ . Μά 
άπόψε Εχω μαζύ μου Ενα μαγιχδ 
πράμμα πού θά μπορέσω νά τήν ά 
νοίξω. Πού είναι τδ δαχτυλίδι πού 
πήρατε άπδ τδ δάχτυλδ μου ; Κ ρά
τα το στά δάχτυλά σου καί σήκωσέ 
το ψηλά κοντά στή λάμπα. Νά, Ε
τσι. Αύτδ λοιπόν είναι τδ μαγικό.

Ό  Ν τίκ δέν Εχασε ούτε στιγμή. 
Ά ρ π α ξε  τδ δαχτυλίδι άπδ τά χέρια 
τού μεθυσμένου καί δίνοντας μιά 
κλωτσιά στδ τραπέζι τδ άναποδογύ- 
ρισε πάνω ατούς σαστισμένους θα
λασσινούς κ ι’ Ετρεξε στήν πόρτα.

Στδ σκοτάδι τής νύχτας άκου- 
στήκανε πυροβολισμοί χα ί πολλοί 
πού τρέχανε γ ιά  νά δούνε τ ί συμ
βαίνει ψάχνανε κ ι ' αύτοί γ ιά  νά 
βρούνε τδν φυγάδα.

*0 Ν τίκ ε ίχε  τρυπώσει σέ μιά 
άνοιχτή αύλόπορτα καί γ ιά  καλή 
του τύχη δέ τδν βρήκε κανένας 
Εκεί.

Πέρασε πολλή ώρα ώσπου νά γίνη 
πάλι ήαυχία στδ λιμάνι καί νά μπο- 
ρέση δ Ν τίκ νά φτάοη στδ Γχδντ 
Μ παγπάίπς. Έ χ ε ι  στά σκοτεινά 
βρήκε σέ μιάν άκρη Ενα χράμι σχε 
πάστηχε χα ί ξαπλώθηκε δίπλα σ’ 
Εναν άλλο πού κοιμώταν. Σ έ λίγο 
τδν είχε  πάρει δ ύπνος.

Β ΙΒ Λ ΙΟ  V

Ο Κ Ρ Ο Υ Μ Π Α Κ

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  I
Η  ΔΥΝΑΤΗ ΤΡΟ Μ Π Ε Τ Α

Π ρωί πρω ί δ Ν τίχ σηκώθηκε άλ· 
λαξε ρούχα χα ί πήρε' τδ δρδμο νά 
πάη στή σπηλιά τού Λόουλες στδ 
δάσος.

Ε ίχ ε  κάνη τδ μισό δρόμο κ ι9 Ε
φτασε στά πόδια ένδς λόφου δταν 
άκουσε νά χτυπάη μιά τρομπέτα 
τόσο δυνατά δσο δέν ε ίχ ε  άχουστή 
ποτέ.

'Ακούστηκε μ ιά δυδ φορές κΓ ύ
στερα σώπασε.

*0 Ν τίκ  Εβγαλε τδ στιλέτο του χΓ 
άνέβηχε στήν κορυφή τοδ λόφου. 
Στδ δρόμο μπροστά του είδε τότε 
μιά άνιαη πάλη. ’Επτά άνθρωποι 
είχαν ρ ιχτή  Ενάντια σ’ Εναν.

Μά αύτδς δ Ενας ήτανε τόσο δυ
νατός πού κατώρθωνε νά τούς φέρνη 
δλους βόλτα.

Ό  Ν τίχ Ετρεξε νά τδν βοηθήση. 
'Ε κείνος ξαναπιάνοντας τήν τρομπέ
τα φόσηξε δσο μπορούσε π ιδ  δυνατά 
δύο-τρεΐς φορές κ ι’ ύστερα ξανάρχι
σε νά πολεμά.

Τότε ά π ' δλα τά μέρη τού δάσους 
προβάλλανε όπλισμένοι πολεμιστές, 
καί οί έπτά πρώτοι άναγχασθήχανε 
νά παραδοθούνε.

— Πιάστε τους, είπε δ ήρως μέ 
τήν τρομπέτα.

Καί γυρίζοντας πρδς τδ Ν τίχ, δ 
Λόρδος Κρούχμπαχ, γ ια τ ί αύτδς ή 
τανε ό νέο; πού πολεμούσε, είπε :

— Εύχαριστώ γ ιά  τή βοήθειάσας,
— Σάς συγχαίρω γ ιά  τήν άνδρεία 

σας Λόρδε μου, άπάντησε δ Ντίκ.
—  Μέ ξέρετε ποιδς είμαι ; ρώτη

σε δ Λόρδος.
— 'Ό χ ι άκδμκ είπε δ Ντίκ.
— Καί γ ια τ ί θέλατε νά μέ σώσε

τε ; ρώτησε μέ Εκπληξη ό Λόρδος.
—  Κινδυνεύατε, αύτδ ήταν άρκε- 

τό, είπε δ Ντίχ.
— Μέ ποιδ κόμμα είσαι, ρώτησε 

πάλι δ Κρούχμπαχ.
— Δέν τδ κρύβω, είμαι μέ τήν 

"Γίρχη.
— Τόσο τδ καλλίτερο είπε δ άλ

λος.
Καί γυρνώντας ατούς άνθρώπους 

του τούς είπε :
—  Κρεμάστε τους τώρα αύτούς.
Σ έ λίγο οί συνωμότες χρεμόντου-

σαν στά δέντρα.
—  Λόρδε μου, ε ίπ ε  στδ λόρδο 

Κρούμπαχ Ενας Εμπιστός του. Πάρ- 
τε καί σείς μερικά βέλη μαζύ σας. 
Κινδυνεύετε Ετσι άοπλος.

—  Δέν χρειάζομαι δπλα, άπάν-

τησε περήφανα δ Λόρδος. Κρυφτήτε 
τώρα στδ δάσος. Μά άλλη φορά ν’ 
άχούτε γρηγορώτερα τήν τρομπέτα. 
Καί σύ, γενναίε μου, ε ίπε γυρίζον
τας στδ Ντίκ, Ελα κοντά μου. Ε ί
μαι ό Λόρδος Ρ ίχα ρτ τού Γχλώστερ. 
Καί σύ, ποιδς είσαι ;

Ό  Ν τίκ  τού είπε τδνομά του καί 
τούδειξε τδ σημάδι τού Φόξχαμ πού 
ό λόρδος τδ άναγνώρισε άμέσως.

—“Ε χεις  τίς πληροφορίες τού 
Φόξχαμ μαζύ σου ;

— ’Ό χ ι  Λόρδε μου, είπε δ Ντίκ 
καί τού Εξήγησε πώς τ ίς  ε ίχε  χώση 
στήν άμμο γ ιά  άσφάλεια. Ξέρω δ- 
μως πολλά πράγματα γ ιά  τούς Ε
χθρούς σας.

—  Πόσοι είναι ; ρώτησε δ Γχλώ- 
στερ.

—  Ούτε δύο χιλ ιάδες άπάντησε δ 
Ντίκ.

—  Μ9 άκσλουθάνε Επτακόσιοι άν
τρες μέσα στδ δάσος, είπε δ Λόρδος. 
Ά λ λ ο ι Επτακόσιοι θάρθούν άπδ τό 
Κέτλεϋ νά μέ συναντήσουν Εδώ. Κ ι’ 
δ Λόρδος Φ όξχαμ μέ περιμένει μέ 
άλλους πεντακδσιους στδ Χόλλυ- 
γουντ. Νά περιμένουμε Επίθεση, ή  νά 
Επιτεθούμε Εμείς ;

(’Ακολουθεί)
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ΣΤΟ ΒΤΘΟ ΤΗΣ ΟΑΑΑΙΣΑΣ

(Συνέχεια από τό προηγούμενο)
Έ σ τρ ιψ ε βιαοτηίά γ ια  νά γυρΕση 

πίσω στδ Ντάνσιγκ, άλλά τ&χε χαμέ 
να καί δέν ήξερε π ρ ίς  ποΟ νά ιρα· 
βήξη. Ά λλοκοτκ καί τρομαχτικά 
πλάσματα κολυμπούσαν πάνωθέ του 
κοιτάζοντάς τον μ5 όλοστρόγγυλα 
μάτια κι* 6 φάβας του μεγάλωνε 
Απί στιγμή σέ στιγμή.

Γιά τήν ώρα ε ίχε  φτάσει σ’ ένα 
στενδ πέρασμα καί πήρε τήν Από
φαση νά τδ δοκιμάσή. Μά μόλις 
μπήκε μέσα, σταμάτησε μπροστά σέ 
δυδ όρθάνοιχτα μάτια, πού κοίτα
ζαν έλό'ύα μέσα ατά τρομαγμένα 
δικά του.

—  ΘΙ μου! — σκεφτόταν ό Νά
κης — Αν είχα  ακούσει τή  νεράιδα !

Καί — ξέρετε — παρατήρησα 
πολλές φορές πώς δταν τά παιδιά 
δέν Αχούνε τΕ τούς λέν οέ μεγαλύ 
τεροι καί γνωστικότεροι τους, γρή
γορα μετανιώνουν γ ι '  αδτδ.

Τά όρθάνοιχτα μάτια μένουν καρ
φωμένα πάνω στδ παιδάκι, πού τρο
μαγμένο χώθηκε στδ βαθούλωμα Ι· 
ν ίς  βράχου μήν τολμώντας νά κου- 
νηθή. Ξαφνικά άρχισε νά νιώθη μιά 
παράξενη Αλλαγή νά γΕνεται πάνω 
του καί μέ φρίκη παρατήρησε πώς 
άλλαξε σχήμα. Ναι, ήταν άλήθεια. 
Ή  νεράϊδα τδν είχε  συμβουλέψει νά 
μή φοβηθή, καί φαίνεται αύτδ θά 
ίννοοΟσε. *0 Νάκης γρήγορα μετα
μορφώθηκε σέ μιάν ά νεμ ώ νη  τής 
θάλασσας, φυτρωμένη γερά στδ βρά 
χο, δπου είχε  χωθή.

Τ’ άγοράκι άγωνΕστηκε σκληρά 
νά διώξη τδ νάρκωμα πού αισθα
νόταν, ανώφελα δμως. Προσπάθησε 
νά βγάλη μιά φωνή, άλλά τδ μόνο 
πού κατάφερε ήταν νν άνοιξη τδ 
στρογγυλό του, σάν λουλούδι, στό
μα, δπου μικρά πλασματάκια χ ώ 
νονταν μέσα κ ι’ ήταν ύποχρεωμένο 
νά τά καταπίνη.

Σ ’ αύτδ τδ μεταξύ ή ΑΕνα, πού 
περίμενε φρόνιμα τδ γυρισμδ τής 
νεράιδας, ε ίχε  γευτή θαλασσινά μού 
ρα κ ι’ άλλα φροδτα πού τής πρόσ- 
φερε á άλλόκοτος βιολιτζής, καί 
σάν ξανάρθε ή  νεράϊδα ξεκίνησε μαζί 
της γ ιά  τούς ύποβρύχιου; κήπους.

"Οταν έφτασαν έκεΐ ή νεράϊδα 
στάθηκε.

— Πρέπει νά καβάλλικέψουμε 
τώρα τ ' άλογα τής θάλασσας, είπε.

Σφύριξε δυνατά κ ι’ άμέσως πρό- 
βαλαν δυδ θαλασσινά άλογα. Ή  νε
ράιδα βοήθησε τή Α ίνα ν’ άνεβή 
στό Ινα λέγοντας.

—  Τ ’ άλλο είναι γ ιά  τδ Νάκη. 
Τ ’δνομάτους είναι 'Ιπ π ό κ α μ π ο ς ,  
Αέ πάει· συχνά τδ Ινα τους μονάχο,

— θ ά  ήθελα νά ήταν δ Νάκης 
έδώ — είπε ή Λίνα συλλογισμένη— 
καί πιστεύω νά είναι καλά.

—"Ω βέβαια είναι κ  α λ ά, είπε 
ή νεράιδα μέ νόημα.

Περάσανε κοντά άπδ μιάν δμορ- 
φη θαλάσσια άνεμώνη καί ή ΑΕνα 
έμεινε έκστατική, καθώς άντίκουσε 
τήν όμορφιά της. ’Αλίμονο ! *Ηταν 
ή ίδ ια  άνεμώνη, πού μεταμορφώθη 
κε σ’ αύτήν ¿ Ν άκη;, καί ό καημέ
νος άγωνΕστηκε τόσο σκληρά νά κά
νη τήν άδερφή του νά τδν άναγνω 
ρίαη. Μά ¿κείνη- κοίταξε μονάχα 
μέ θαυμασμό τδ πορφυρό της στόμα 
καί τράβηξε τδ δρόμο της,

"Οταν είδε δλες τ ις  ¿μορφιές τδν 
δποβρύχιων κήπων, τά παράξενα 
«ψάρια-ποΰ-πετάνε» κι* ά)λα πολ
λά θαυμάσια, ή Αίνα έτοιμάατηκε 
νά ξαναγυρίση στήν Ιπιφάνεια  τής 
θάλασσας.

—  Πρέπει δμως πρώτα νά βρώ 
τδ Νάκη, είπε.

—  Καλά — είπε ή  νεράιδα — δέ 
θέλω νά σ’ άπελπίσω, δμως τώρα 
αύτδ δέν είναι εύκολο, θυμάσαι 
πού τού είπα  νά μείνη έκει πού τδν 
άφησα καί τού σύστησα νά μή φο
βάται ; ’Ε πειδή  δ έ ν  έμεινε κ ι’ έ- 
πειδή φ ο β ή θ η κ ε ,  τδ άποτέλε- 
σμα είναι νά βρίσκεται πάντΚ κάτω 
στδ βυθδ. "Ε χει μεταμορφωθή σέ 
μιά θαλάσσια άνεμώνη.

Ή  Λίνα άνατρίχιασε.
— ”Αχ, άδερφοΰλη μου! -φ ώ να

ξε μέ πό'<ο — πρέπει νά σέ βρώ.
Πήδησε κάτω άπδ τή ράχη τοΟ 

'Ιππόκαμπου άποφασιστική.
—  θ ά  είχατε τήν καλωσύνη νά 

μέ βοηθήσετε ; παρακάλεσε γυρνών- 
τας στδ μέρος τής νεράιδας.

—  Λυπάμαι, γ ιατί αύτδ δέν έπι- 
τρέπεται άπδ τδν κανονισμό — Α- 
πάντησε ή νεράϊδα —·. Ε ίχε  προει- 
δοποιηθή, δέν είν’ έ τσ ι; Καί δέν 
είναι δικό του φταίξιμο Αν δέν 5- 
κουσε τή συμβουλή καί τώρα τιμω 
ρεΐται γ ι’ αύτό ;

— Ναί-ναί — ε!πε ή Λίνα —  μά 
τ ό τ ε  δέν ήξερε ό Νάκης πώς πρέ
πει νά είναι υπάκουος.

— 'Ωραία— παρατήρησε ή νεράϊ- 
δα — αύτδ λοιπόν θά τδν μάθη.

Κ αί κολύμπησε γ ι ’ άπάνω, Αφή
νοντας τδ κοριτσάκι όλομόναχο στδ 
βυθδ τής θάλασσας.

Έ  Αίνα τήν είδε περίλυπη νά 
φεύνη. Ύ στερα γύρισε νά ψάξη γιά  
τδν δυστυχισμένο τδν Νάκη. Φ ριχτά 
πλάσματα κολυμπούσαν κοντά της 
καί κάρφωναν τή ματιά τους άπάνω

της, μά ήταν τόσο άπορρσφημένη 
οτο ψάξιμό της, πού ούτε κάν τά 
παρατήρησε. Αέν ήξερε δτι μ ιά  δυ
νατή καρδιά πού άγαπάει είναι κα
λύτερο Αμυντικό δπλο κ ι’ άπδνα μυ· 
τερδ σπαθί —  ώς τόσο αύτδ ε ίν ’ Α
ληθινό. Στήν τρυφερή καρδιά της 
έκαιγε μιά λαμπερή ρόδινη φλόγα, 
κ ι’ δλα τά πλάσματα τής θάλασσας 
τή βλέπανε κ ι’ Απομακρύνονταν.

Περπατούσε κοιτάζοντας μέ προ
σοχή δεξιά κ ι’ άριστερά. Μιλούσε 
ευγενικά σέ κάθε άνεμώνη, μέ *ήν 
έλπίδα πώς μπορούσε νΑναι δ Νά
κης καί πώς θά τής Ικανέ κάποιο 
νόημα. Μά σάν ήρθε στδ Νάκη, δν 
καί αύτίς Ανοιξε διάπλατα τδ πορ
φυρό του στόμα καί προσπάθησε (ώ, 
πώς προσπάθησε !) νά φωνάξη «Έ  
δώ Αδερφούλα, έ5ώ, α ύ τ δ  πού 
βλέπεις είναι ό Νάκης !», δέν μπό
ρεσε οδτ’ Ιναν ήχο νά βγάλη, κ ι’ ή 
Αίνα προχώρησε. Τδ κεφάλι τον 
Νάκη-άνεμώνης Ιγυρε μαραμένο, 
γ ιατί Ι«ιωθ( πώς κ ι’ή  τελευταία του 
έλπίδα χάθηκε. ’Αλλά Ακριβώς έ* 
κείνη τή στιγμή ή Λίνα γύρισε, 
είδε τδ μαραμένο κεφάλι τού λου
λουδιού καί ήρθε πίσω τρέχοντας.

— Αύτδ; είναι 6 Νάκης — φώ
ναξε — τδ ξέρω, τδ ξέρω ! ’Α γαπη
μένε μου Νάκη Ιβγα έξω !

Καί τόσο δυνατή είναι ή άληθινή 
Αγάπη, ώστε πραγματικά I  β γ  α· 
λ ε τδν Νάκη Από τή σφιχτή φυ
λακή του καί μεταμορφώθηκε σ’ Ινα 
μικρό ξανθόμαλλο Αγόρι.

"Α. πώς τά δυδ πα ιδιά  άγκαλια- 
στήχαν καί πώς 6 Νάκης έσφιξε τδ 
χέρι τής Αδερφής του ! . .

—  Τώρα — είπε ή ΑΕνα — δέν 
πρέπει νάχουμε φόβο καί έξ Αλλου 
είμαστε γεροί. "Ας θελήσουμε κ ι’ οΕ 
δυό μας.μ ’ δλη μας τήν καρδιά νά 
βρεθούμε πάνω στήν Ιπ ιφάνεια, καί 
είμαι βέβαιη πώς θά βρεθούμε.

"Ετσι, κ ι’ οί δυδ θελήσαν δυνα
τά, κ ι’ άμέσως βρέθηκαν στήν Αμ
μουδιά, έχοντας πάνωθέ τους τδν 
δλόφωτο γαλάζιον ούρανό. Καί ή 
μητέρα τους κοιμότανε κάτω Απδ 
τήν παλιάν ¿μπρέλλα, δπου τήν ε ί
χαν άφ ίσει—ποιός ξέρει πόσον και
ρό πριν.

Ό  Νάκης έβγαλε μιά βαθειά, βα- 
θειά Αναπνοή καί κοίταξε γύρω του.

— ”Ω ! — φώναξε — δέν θά π α 
ρακούσω ποτέ, π ο τ έ  πειά.

Καί ή μητέρα  του, πού δέν ήταν 
πραγματικά κοιμισμένη, τδν Ακούσε 
χα ί χαμογέλασε κάτου Απδ τήν π α 
λιάν δμπρέλλα.

(Ά π 6  τ '  Α γ γ λ ικ ά ) ΝΙΑ-Τ. ·
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Τ Ο  Κ ΑΝΑΡΙΝΑΚΙ ΜΟΥ

Ε ίναι πρωί· Ó ήλιος άναιέλλει πίσω 
άπ* τό βουνό χαρίζοντας β’ όλη τήν 
έξοχή τις χρυσές του αχτίνες πού χρυ
σώνουν τά ποταμάκι πού πα ιχνιδίζουν 
μέ τά  φύλλα ιώ ν δένδρων καί πού πέ- 
φ ιουν άπάνω μου καί μέ ξυπνούν άπό 
τόν ωραίο μου δπνο. ’Εγώ σηκώνομαι 
πλένομαι καί χάθομάι γ ιά  νά φάω ' ά- 
φοΟ έφαγα β γ ή κ α ' στήν αύλή γ ,ά  νά 
ταίσω χά ζώα. Έ δω σ α  κ ρ ιθά ρ ι στις 
χόχτες, ψωμάκι σ ιΐς  πάπιες χα ί μουρό- 
φύλλα σ ιά  κουνέλια χα ί πήγαινα χαί 
σ ιό  χανορινάχι μου νά δώσω κεχρί χα ί 
χαναβούρι. Ό τ α ν  δμως Ιφ θασα  είδα 
πώς ή πορτίτσα τού κλωβιού ήταν Α
νοιχτή καί ιό  πουλάκι μου έλειπε' αύτό 
μέ λύπησε πολύ καί ξέσπασα σέ φωνές:

— Μαμά ιό  καναρινάκι μου λείπει 
φώναξα ,Σ ιό  άκουσμα «ιό χανορινάχι μου 
λείπει» έιρεξαν όλοι μπροστά στό κλου
β ί' είδσν πώς (ό πουλί uou έλειπε, στε
νοχωρήθηκαν λιγάκι χ ι’ έφυγαν μόνον 
έγώ κάθηαα λυπημένος πολύ γιατί εγώ 
τό είχα αναθρέψει από μικρό χι* έγώ 
τό είχα σώσει άπό τούς μικρούς κυνη
γούς του πού μέ τά λάστιχα τό είχαν 
πληγώσει στό ποδοράχι του καί σιή 
φτερούγα του χ ι ’ ένώ τοΰ έκανα ιατρ ι
κή θεραπεία , κ ι' δ ίαν έγινε χαλά τό 
έκλεισα μέσα στό κλουβάκι γιά νά μοΰ 
κελαϊδεί χαροΐυενα  χα ί ώραία καί νά 
μέ ξυπνάει κάθε πρω ί μέ τό γλυκό του 
κελά'ίδημα σήμερα δμως δλα μού φαί- 
νουνχαι θλιμένα ' ιό  χανορινάχι μου δέ 
βρισκόταν πιά  στά χέρια  μου, βρισκό
ταν στό χέρια ιώ ν  κακών μικρώ ν κυνη
γών πού τδ πλήγωσαν καί στδ τέλος 
μ ιά  νύχτα μοΰ ιό  πήραν

Π ο ν Ι ί  τ ή ς  K a t a i y ü o g  

Ο©
Μ Ε Τ Ο  ΤΡΑΙΝΟ

Βρίσκομαι μέσα στό τραίνο πού μέ 
φέρνει στή Θ ράκη. Ά κουμπώ οτήν ά"«^ 
παυτική πολυθρόνα καί άφή^ω τό βλέμ
μ α  μου νά θαυμάζω τις ώμορφιες τής 
φύσεως πού σάν κινηματογραφική τα ι
ν ία  ξετυλίγονται μπροστά μας. Ε ίναι 
Ινα εξαίσιο απόγευμα ‘Η  γή είναι ά· 
χόμα ύγρή άπό τήν πρωινή καταιγίδα, 
μά ό ουρανός είναι καταγάλανος καί 
μόνο λίγα χιονάτα σύννεφα τόν στολί
ζουν. Ό  άέρας είναι δροσερός καί ό 
ήλιος ευχάριστος. Τό τραίνο τρέχει 
μουρμουρίζοντας τό μονότονο τραγούδι 
του καί τά δένδρα, τά λειβάδια, τά χω- 
ριουδάκια στροβιλίζονται κ ι’ αδτά σ’ I- 
ναν εύθυμο χορό.

Περνούμε τήν Π λατανιά , ιό  Παρα- 
νέοτιον, τήν Σταυρονπολη μέ τούς ο
λοκάθαρους σταθμούς σκεπασμένους μέ 
περικοκλάδες. Τώρα -τρέχουμε πλάι 
βτόν .Νέστο. Τό τοπεΐο έχει μιά άγρια 
μεγαλοπρέπεια. Τά βουνά σχηματίζουν 
μ ιά  γιρλάντα πού τό τραίνο τήν δ ια 
σχίζει σέ εΰθεία  γραμμή. Κ άθε πέντε 
λεπτά χα ί Ινα τούνελ Βρισκόμαστε δ ια 
δοχικά άπό τό  σκοτάδι στό φως χ ι ’ εί-

ναι τό π ιό  ώμορφο θέαμα πού Αντί- 
χρυσα ποτέ. Τ ά  βουνό είναι πανύψηλα, 
απότομα, άγρια . Στούς πρόποδες τό πο
τά μ ι, άλλου βαθύ  κ ι' άλλου ρηχό, άκο- 
λουθεϊ τόν ατέλειωτο δρόμο του. Α ιω 
νόβ ια  πλατάνια, σημύδες, άξιες, Ιτιάς 
χλιιίουαες βρέχουν τ ις  ρϊζες ιούς στό 
νερό καί απλώνουν ικετευτικά τά κλα
δ ιά  τους. Ή  κατάξανθη Νεοζηλανδέζα, 

,π ο ύ  συνοδεύω, χτυπά χαρούμενα τά χέ
ρ ια  της μπροστά σιή χάρη τής Ιλληνι- 
κής γης. Ξ αφ ιικά  ιό  τραίνο βγαίνει 
στόν καταπράσινο κάμπο κι’ αφήνει π ί
σω του τό ποτάμι. "Ολα είναι ήρεμα 
καί τρυφερά Τά μακρυνά γαλάζια βου
νά, ο ί Απέραντοι άγροί καί τά ειρηνικά 
κοπάδι« πού βόσκουν στή χλόη. Έ χ ε ι  
σουρουπώαει π ιά  καί δ ήλιος δύει π ί
σω άπό ιά  σύννεφα ρίχνοντας μιά χρυ- 
σορόδινη ομίχλη. Τά βουνά είναι μώβ 
καί σιγά-σιγά τά χρώματά τους γίνον
ται π ιό  άμυδρά έως δ ιου  δέν διακρίνεις 
παρά τόν σταχτί όγκο τους σιό βάθος. 
Ή  νύχια  πέφτει γρήγορα. Τώρα δέν 
βλέπουμε τίποτε παρά τά φ ώ ια  τδ ν  
σταθμών πού κυνηγιούνται μέσα στήν 
νύχτα. Ή  ώρα περνά Τά μάτια  μου
αρχίζουν νά μισοκλείνουν όταν ξαφνικά 
άντιχρύζουμε τήν πόλη κατάφωτη καί 
τήν άλυοαιδα ιώ ν γρ ί-γρί μακρυά στήν 
θάλασσα. Φ ιόασμε!

Αμαρυλλίς
©0

Ο Χ Ρ Ο Ν Ο Σ
Λέγουν στό πα ιδ ί τά χελιδόνια : 

«Τώρα κρυώνουμε, πάμε μακρυά, 
δταν θ ά  λυώαουν, μικρέ, τά χιόνια, 
θ ά ρ θ ο ίμ ε  πάλι γιά συντροφιά 1»

Λέγει στό δένδρο τό κίτρινο φύλλο: 
«Κηδμένο δένδρο, σ' αφήνω γ ιιά  :
Μ’ αύτό τό κρύο κι* έγώ θά φύγω, 
μά θ ά  γυρίσω μέ τά πουλιά I»

Κ αί λέγει τώρα είς τούς ανθρώπους 
δ γέρο-Χρόνος :

«Φεύγω κ ι’ εδώ πουλιά καί άνθη 
στούς ίδιους τόπους θ ά  ξαναρθοϋνε, 
μά όχι χ ι’ έγώ ί»

(Ά π ό  ιό  ιταλικό τού ΒβτηΜ
Γιάννη; Γίαννάχης

Ά θ ή κ α ι, iS à s d ix x a  18  
15 Δ εχμ βρ ίου  1 9 4 6

ΣΗ Μ Ε ΡΛ  δημασιεύουνται τά Νέα 
τού 1917, καί ελπίζω νά μείνετε πολύ 
ευχαριστημένοι γ ιατί αύτή τή φορά 
μοιάζουν . , . προπολεμικά. Περισσότερα 
δέν σας λέω.

Ε π ε ιδ ή  ξέρω πώς, περισσότερο άπό 
κ άθε  άλλον- Έλληνα- συγιριιψέα, γιά  
τόν χ. Φαίδωνα n a v tu  ενδιαφέρεσθβ, 
σάς αναγγέλλω χα ί μ ιάν άλλη τιμή πού

του έγινε αύιόν τον χαιρό στήν ’Ιτα
λία : Ό  νέος Ικ δο ιιχός οΐχος «ΡβίκίΛ· 

τής Ρώμης έγΧαινίασε τή θεατρική 
του Σειρά μέ τά δράμα Κόκκινος Β ρά
χος» (η «Φωτεινή Σαντρη») μεταφρα
σμένο ίταλιχσ άπό τόν χ . ΑηΙοηβΙΙο 

’ Ο εΙΙΐ, μέ πρόλογο τοΰ ίδιου. Ε ίναι ένα 
κομψότατο βιβλιαράκι μέ ώραιότατες 
εικόνες καί κοσμήματα.

Νά, δέν σας τδλεγα ; Σά νά τδξερε, 
ή Μ ικρή Δ ογοτέχν ις  μοΰ γράφει σήμε
ρα πώς δεν χορταίνει νάχούη καί νά 
διαβάζη όσα λένε καί γράφουν γ ιά  ιόν 
άγαπημένο της συγγραφέα, τόν «μεγάλο 
φίλο τών Διαπλασόπυυλων·' καί γ ι’ αυ
τό λυπήθηκε πολύ τις προάλλες πού ί -  
τυχε νά λείπγι άπό ιό  σπίτι τη ; κι’ έτσι 
δέν άκουσε τήν όμιλία πού έγινε .γιά 
τόν Ξενόπουλο άπό ιό  Ρ α διοφ  Σταθμό 
μας έχείνη τήν Π έμ πιη  στις δυό "Εχα
σε, πραγματικώς γιατ’ ήταν μιά ώραιό- 
τατη όμ ιλ ία —εγώ τήν Ακόυσα χ ι ’ έμεινα 
καταγοητευμένη.

* £λ1ηγοπούλα τοΰ Μ ετσόβου, σέ 
πολλούς χα ί σέ πολλές συμβαίνει αύτό, 
δηλαδή νά μήν ξέρουν χαί νάποροδν 
γιά πειό λόγο παραμέλησαν πολύ καιρό 
μ ιά  Αλληλογραφία πού δέν έπρεπε νά 
τήν παραμελήσουν Ά λλά έμένα δέν μ’ 
ενδιαφέρει τώρα ή εξήγηση τοΰ φαινο
μένου' μοβ ντάνει ποΟ πήρες έπιτέλους 
τήν πέννα, δστερ’ άπό πέντε χρόνια πού 
είσαι συνδρσμήιρια, γ ιά  νά μοΰ γρά- 
ψης γιά  πρώτη φορά. *Α, τ ί ώραΐο τό 
γράμμο σου ! Κ αί τώρα θέλω  νά έξ« - 
κολουθήσΐις. Συγχαρητήρια γ ιά  τούς 
βαθμούς, εύχαριστώ γιά  τά καλά λόγιά.

"Α φοβο  Μ άτι, ψάχνοντας σήμερα σέ 
πολιά  κομμάτια Σ .Σ .Σ  βρήκα χ ι’ ένα 
γράμμα σου, πού παράπεσε βέβαια κατά 
λάθος χα ί κατά πάσαν π ιθανότητα θ ά  
έμεινε κ ι’ αναπάντητο Δέν μού γράφεις 
σ’ α ύ ιό  τίποτα  σπουδαίο—γιά  κάποια 
Μ, Α γγελ ία  μόνο—ούιε έχει ήιίερομη- 
ν ία  γ ιά  νά ξέρω πότε ιό  έγραψες. Νά 
ξέρης δμως πώ ς &ν κάποιο γράμμα σου 
έμεινε κάποτε αναπάντητο, είναι έξ α ι
τίας πού συΰ είπα.

Νηρέο, μέ πολλή χαρά — άν θέλγις 
καί μέ συγκίνηση — ό κ. Ξενόπυυλος 
έλαβε τό καλό σου γράμμα καί σού υ
πέγραψε ιό  αντίτυπο τής «Α θανασίας» 
πού αγόρασες χα ί τοΰ έστειλες νά σού 
τό όπογράψη. Τ ό  ίδιο  έκαμε καί γιά τό 
αντίτυπο τοΰ Π αλιοΰ  Β ιολιού , τής κα
λής δηλ. διαπλασοπούλας πού είναι τώ
ρα σ ιό  Π αρίσ ι. χα ί σέ παρακαλώ νά 
τής γράψης χαιρετισμούς.

Φαντάζομαι, Α γριολούλουδο, τά χο
ροπηδήματα σου, όταν είδες δημοσιευ
μένο τό κομμάτι σου εις τό Π  Πνεύ
μ α  σου ! Έ ,  Ι ισ ι χάνουν όλοι τήν πρώ
τη φορά, καί πολλοί μάλιστα " καί’ τή’ 
δεύτερη καί τήν τρίτη . . . Σέ συγχαί
ρω γ ιά  τούς βαθμούς σου πολύ καλοί

Κι* έγώ, Έ ρ α ϊ ς  Έ λΙη νο π ο ύλα ,  λυ- 
πήθηκα γ ιά  τό θάνατο τής φίλης σου, 
πού πολλά ε ίχ ’ ακούσει γι’ αύιήν. Τό 
ώραΐο ποίημα πού τής αφιέρωσες ιό 
έστειλα άμέσως. στό τυπογραφείο, γιά 
νά μπή, κατά τήν επ ιθυμ ία  σου, σ’ αύ
τό τό φυλλάδιο' άλλά δέν πειράζει κ ι’ 
Αν δέν προφθάσχι: θ ά  μπή στό ερχό
μενο.

Θρίαμβος ή Ε λ λ η ν ικ ή  Ραχούλα I  
στις εισαγω γικέ; τού Πανεπιστημίου — 
γιά  τή Χ ημεία — μπήκε πέμπτη, ένφ οί 
διαγωνιζόμενοι, ήταν 850 ! Κι* έπειτα 
μέ ρωτ^ Αν είμ α ι ευχαριστημένη άπ* τά 
π α ιδ ιά  μου - .
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Ε Γ Κ Ρ ΙΣ Ε ΙΣ  Φ Ε Υ Δ Ο Ν Υ Μ Ο Ν
Δ ικ α ίω μ α  iyxtiiaeaxç ; í iw i  α υ νδ ρ ο μ η τ ά ς  1)

Δ Μ λ φ ι α  T œ v ,  & 0 ϊ ·  ίου ο .  4 » ’ i y o j n o t à ç  4 η ο -
κτάντας μέ -φβΐΛώνυμον δικαιώματα aw* 
δ β ο μ η τ ο ν  fjQt 3000.

N e «  Ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  : Λόρδος .Βύρων 
(ΙΠ ).'

Ά ν α ν έ ω σ ις  Ψ ε υ δ ώ ν υ μ ω ν  : Συ
ριανός ά.______ ______

Η Δ ιά π λ κ ο ις  ά σπά ζετο ιι ιούς φ ί
λους ιη ς  : Μ αρίαν θ  ΦουχαρέΧλη (εσύ 
μσύ ϊχε ις  ο ιε ίλ ιι ' τρία γράμματα* εγώ 
δέν σοΰ άπάντη ίο  οέ κανένα ;} Σ ί ίη -  
ροΰν Jo  vito, (δέν πειράζει· α ΰ ιό  καθώς 
θ ά  είδες σου Ιδιάλεξ« α π ό  τά ψευδώ
νυμα) Σ π ο υ ρ γ ΐτ ι ,  Ρ οδανγήν , Ί 'ρ ι to -  
λ ιτσ ιο τά χ ι, Σ ερ  N ix ,  Σ υρ ια νόν , Λ όρ
δαν, Β ύροηα , Γελαστόν Λ ογοτέχνην  
χ ιλ . (σιά γράμματά σας αυτά θ ’ απαν
τήσω στό Ιρχόμενο).

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
ΣΥΝΕΧΕΙΑ του 304ον Διαγαν«ομο4 λύ- 

98©ν. ΑΙ λόσβις το0 φυλλαδίου τοΌχου δβκταί 
§Φ* δβον δέν Όα έχοι>ν δημσοιβνθή.

1 9 8 . Δ ιπΧοϋς Σ το ιχ τ ·ό γρ ιφ ο ς  
Δυό παλιές βασιλοπούλες 
Λατρεμένες άδερφούλες 
Θά μπορέσης ν’ άνασιήσης 
“Αν μέ τέχνη  συγχβλλήοης, 
Π ρόθβσις μ ’ iv a  σου μέλος

γιά  τή μ ιά ' 
Έ ν α ν  ά ρ ιθμ ό  ώς κεφάλι

γ ιά  τήν άλλη,
Κ αί δυό σύμφωνα acó τέλος.

(Π ολαιό ») Άτίβασσος
1S9, ΣνΧ Ιαβόγριφο;

Κοινό στοιχείο χημικό 
Κανονικά χωρίζεται 
Σέ σύνδεσμο υποθετικό 
Κ αί οτής ‘Ελλάδας κάτοικο,
Μά όχι καί. . . κοντάττικο,
Πού όλοι αας γνωρίζετε.

Κορινθιακό ‘AxpeyiáXi
2 0 0 . Μ εταγραμ ματιομός  

Α ιγύπτια γνωστή θ εά  
“Ενα γράμμα της άλλάζει 
K i‘ αλλη μιά θεά  ξ.ανά,
Μά Έ λληνίδα  παρουσιάζει.

Αμαρυλλίς 
201 . Α ίν ιγ μ α  

Γεννιέμαι εγώ προτού νά τό σκβφθής 
Κ αί μόλις γεννηθώ  πεθαίνω  ευθύς· 
Κι'αύτή πού υστβρ' άπό μένα φθάνει, 
Πώ, πώ , τ ι κρότο φοβερό πού κάνει ’ 
(Παλαιόν) 'Αμαρυλλίς

2 0 2 ,  U éya Α ικ τυω τόν
* * « « * » « « .  _ Γό ¿VO|VtíOV ,^ς
* * * * * [εύπραγίας
* · · * * * * * * _ _  Μεσαιωνική πανε-
* * ·  * * [πιστημιαχήπόλις
* » , * * * » * * _  χήραξις- όδών
* * » * * (πόλεως

=  Έ |αγόμενονπολ·
* . * * ’  * [λαπλασιασμοδ

=  ‘Α ρχαία σικελική
(πόλις,

Κ αί καθέτως τά ίδ ια .
Κορινθιακέ Α κρογιάλι

2 0 3 .  Κ ρ υπ το γρ α φ ικ ό ν
12345067 =  ’Αρχαίος γλύπτης
2145 ■ =  Λείπει
345 =  Γενάρχης
4532 =  ΠωλοΟνται κ ι’άγοράζονται
565567 =  ’Αρχαίος έπικός ποιητής
«3567 =  Ποτό»
7352 =  "Ιερόν όρος.

.Άτίθαββος

2 0 4  —2 0 5 . Μ εταμορφώ σεις
1.—Ό  μόσχος, δ 6 μεταμορφώ

σεων νά γίνη  άμνάς. 8 —Ή  Ά ρπα, διά  
3 μεταμορφώσεων νά γίνη λύρα.

Κ ο ρ ιν θ ια κ ό  ’ Α κ ρ ο γ ιά λ ι

2 0 6 —212 . ϋτερω τ& ν Γράμμα
Π άοαι α ί κάτω θι ζητούμενοι λέξεις 

έχουν άπό εν γράμμα κοινόν—τό πτε
ρωτόν—τό οποίον άπαντμ πρώτον είς 
ιή ν  πρώτην, δεύτερον είς τήν δεύτερον, 
τρίτον εις τήν τρίτην καί οΰτω κα
θεξής:

'Αρχαίος άθηναίος πολιτικός—άρχ. 
λυρικός ποιητής—βασιλεύς του “Αργους 
—άγροτικός ρωμαϊκός θεός—αργοναύ
της—υίδς τού Έ κ τορ ος—διάσημος ρω
μαίος ρήτωρ.

'Αμαρυλλίς

2 1 3 .  Δ ιπλό  Κ εφ ά λ ι 
ω μός, λεία , δοος, μ η ρός , Κύρος.

EU τάς λέξεις αύτάς νά προσιεθή 
άνά Ιν  γράμμα ώς κεφαλή, ώστε νά 
σχηματισθυύν άλλαι τόσαι λέξεις tß v  
όποιων τ’ άρχικά ν’ άποεελοΟν ποταμόν 
τής Κεντρικής Εύρώπης.

Τ ρ ιπ ο λ ι τ α ιο τ ά κ ι

2 1 4 . Γ ρϊφ ος

a  a  
t γ· I αν

t i l  I  t  V

Τ ρ ιπ ο λ ιτ ο ιο τ ά κ ι

Λ  Y  £  Ε  I S
τω ν Π νευμα τικ ώ ν Αοχήοεα>ν τόόν 

φύλλων 10 - 2 0  κ α ί 21 2 2  (1 9 4 6 ) ,

98. Δηλαδή (δή, λάδι). — 99, Ζήτω ! 
(ζή, τό). 100. Ό  δρχος, ή όρκη.— 101. 
Ή  φω τογραφία.— 102.
ΑΚΑΔΗΜ ΟΣ 103. Π Υ ΡΑ Μ ΙΣ (“Υπρ, 
ΠΑΝΟΡΑΜ Α Ρ α μ δ, Ά ρ α μ ις , Μαρία, 
Α Θ Α Ν Α Σ Ι Α  Ί ρ ις ,  Συρία). — 104— 
I  AN T A B  108. Διά τού Π  : κήπος . 
Τ Ρ Ε  [Ρ Η Ε  πόλος, πάγος, π α π ά ς ,  
Η 2 ? 1  ’-ΑΤΝ αέρα . -1 0 9 .  ΦΝ-Λ-ΦΝ 
Σ  1 Σξ Π ΙΤ  - Κ Ρ—Φωνί) λαοΰ φω* 
Ι Ο Ι  Α Κ Ρ νη Κ υρίου (Φάρος, Να 

S  Ν S  ΣΗ Α  πόλεων, Λάρος, Φάλαι
να, Νότος. Κέρκυρα, 

P í t a j .— 110. Κακού κόρακος, κακόν ώ- 
όν.— 111. E i  m à  νησσών φ ίλη ς, πόσον 
μ&ΧΙον τά χηνών. — 112. Μελέαγρσς 
(μέλι, άγρός) —113. Π ο ίησ ι; -  οίησις.— 
114. Θρανίον-κρανίον. 115. Βασίλειος, 
Βασιλεία, Βασίλειον.—116.

Α ν  Α ρ  A  
4  X μ  A ρ  μ  Δ  

Α μ ν ν Α & η ν Δ  
Δ γ χ υ ρ Α ρ α β ι  Δ  

Λ ρ κ α ό ι Δ Χ α μ α ν Α  
A μ  a  λ θ  « I 4  1 χ  I) μ  1 1 4  

Α χ ε ρ ο ν ο ι Α ν α σ τ α σ ι Α  
Α α τ ρ ο ν ο μ ι Λ ι ο ι ο ό ο ξ ι Δ

117- ΙΚ Α Ρ Ο Σ  (καιρός, Ά σ ία ,  ράκος, 
όρκος, Σάρος).—118 Λεωνίδας—Ί δ α ς =  
Δέω ν  +  (ΟΙδίπους-ποϋς = )  ‘ Ιδ η  -f- 
(δναγρος-άγράς = )  ‘ Ον. Ά θ ρ ο ισ μ α  ό 
πολοίπωντ ΛΕΩ Ν ΙΔίΟ Ν . — 119. ΜΑ
Δ Ρ ΙΤ Η  (Μέκκα, ΛΑπωνία, ΚάΔρος, 
“Ο μηΡος, Πλωτίνος, κλημαΤ ίς, άστρα- 
πΗ ) —120 Δ ικαίω ς κτώ —121 Μ ή έ π ι-  
Φ ύμετ τά άλλότρια (μ ί, έπ ί θ ή  μ ΐ, τά, 
άλλο τρία).

MI KP AI ΑΓΓΕΛΙΑΙ
Δ έν  & T iito a ie ú 8 *a i Α γ γ ε λ ία  ύπβ(? S a lv ó la  a 

το ύς  Ô e xa sé vxe  στ£χους m o S μ ία  «ο@
κ α θ β ν ό ς  &U «ά·&Β φ υ λ λ ά δ ιο ν , τ 6
π ο λ ύ  λέμβος μ έ  ά » λ 3  α τ ο ίχ ε ία  500 Πέ$α*μ 
χώγ tlxa 30 te*, ή λέξι  ̂ μ| ό*λά 50
6ex» μ έ  π αχέα  x a i  SO δ ρ χ . u è  χ ε φ α λ α ΐα . * 0  

χω ρ ιοχός στίχος δ ς χ , 200.

-------------------- ( Β -  95 ) --------- 1--------
Γ η *  νά Βεράβΐ ή &ρα : Μίκν,ς Ζ ίζ α ς=  
■* ά. Λουλβκάχης, Λεπτή Καρίούλ« — 
*Α9. Κκρακάβογλου... S o rry  (I I )

Ροθανχή
-------------------- ( Β  — 96 ) _____ ,----------
φΡΙΑΘ ΛΟΝ  ΙΓΡΙΛΝΟΓ 
■*· 1) Φ ιλολογικός Διαγω νισμός : θέμα 

Τά μεγαλύτερο ψεμιια (Ιμμετρα ή πεζά). 
9) Π ροβλήματος : Ε ίς καπνιστής μέ τρία 
αποτσίγαρα φτιάχνει |ν«  τβιγάμΟ, μέ 94- 
χα άποταίγαρα πάσα τσιγάρα θά καπνίσς ;
3) ΤοΛβίων : Κάρτ - ποβτάλ. — Βραδιία 
έκλεκτάτατα ! Προθεσμία 9ίμηνο;. Συμμε
τοχή 8ωρβά». Ιίαληά καί ιέα  άιαπλασά- 
πουλα-βς σκμμΕτάσιετε. όιεύθυνβις : Έ λ . 
Κωνοιανιινίδην, Κύθνος — δ παληάς

Συριανός
  ----------  I Β -  97 I --------------- ----
A λληλογραφβ μέ βλους-ες γράψατε 'Γ- 

.ψηλάντου 9, ’Αθήνας κ. Βασίλειον 
Σΐεφανίδην 9ιά 'άχριολούλουδο

I Β — 98 J
Λ ίχομαι ευχαρίστως τή ουμμαχία οο» 

ά ια πλα σ ια κε Α σ τέ ρ α  καί περιμένω 
βράση. Κ οντορνίβ ·ι κ α ί Σ Ια  ούτε ψύλ
λος στάν κόρφο σας σέ λίγο ! Οδαί καί 
άλλοίμονον. 'Α γκ ά θ ι
    I Β -  99 ] -------------------

'Τ 'ό  καλοκαίρι πέρασε πιά  ! Ό  χιιμώ - 
■X· νας Ιφθααε ! 'Βμπρός λοιπόν άς ρι· 

χιοδμε σιήν κίνηση του άγαπημένοβ μας 
περίοδικοΒ μ ί περισσότερη όρι,ή έφέτος 1 

Γελβοτός Λ ογοτέχνης
---------------- I Β — 100 J __________
Α Τ ικ ρ ή  Λ ογΟ τέχνις, Ιλαβα Μ. Μαστι- 
4·’'·*- κό, ενχβρ.οτό. Up¿( t¿  παρόν 9έν 
αλληλογραφώ. .Ελληνόπουλα το0 Μ ε
τσόβου, γιατί 5έν άπάντηοες ; Π«ριμένο>.

ΑΓαΰρσ Βέλος
 1 Β -  101 ) ____________
Λ/Γιχρή Δ σχστέχνις μήν κάνεις κώς δέν 
1*1 μέ γνωρίζεις. Ά σχημ όπονΧ ο  γιατί 
αδτή ή σ ιω πή; Γ ΐν ο  Β ο ύγα  οποσίαία 
άποκάλοψις χά-χά. ’Ανταλλάσσω Μ. Μυ
στικά. Δ)βις Β—31.

'Π ρω ΐς ΈΧΧηναποϋΧα

ΤΟ  ΠΡΑΚΤΟΡΕΙΟ
ΤΗΓ "ΔίΑΠΛΑΓΕΩΓ,, ΒΡΙΣΚΕΤΑΙ

Ο Δ Ο Ι AEKKA« 18
ΒΙΒΛΙΟΠΩΛΕΙΩΝ "Η  ΑΝΑΤΟΛΗ,,

Σ τ ό  Π ρ α κ το ρ είο  α ΰ τ ό . βρί
σκετε Τό μ ο υ ς  «Δ ια η λ ά ο ε ω ς » 
θ δ ειο υ ς  κ α ί χρυσόδετους, Μ ι
κρά  Μ υ σ τικ ά , Λ υ σ ό χα ρ το ,.τά  
φ ύ λλα  του 1945 κ α ί 1946 κλπ . 

ό
Κ ά ν ε τε  έπίσής τή ν  έγΥ ρ α φ ήν 

σ α ς  ή τ ή ν  άνανέω σιν.

Λ

ν .
Τ ν · ή | ΐ σ ι 1 ο ·  S B P T IA A U , Γ ή » 1 α ι  8, Ά Ο ή να ι


